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ya�-anyone who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; nija­
veda-pathat-from his own path, recommended by the Vedas; 
aniipadi-even without an emergency; apagata�-deviated; pakhar:t­
c;lam-a concocted, atheistic system; ca-and; upagata�-gone to; 
tam-him; asi-patravanam-the hell known as Asi-patravana; pra­
vesya-making enter; kaSaya-with a whip; praharanti-they beat; 
tatra-there; ha-certainly; asau-that; ita� tata�-here and there; 
dhavamana� -running; ubhayata�-on both sides; dharai�-by the 
edges; tala-vana-asi-patrai�-by the swordlike leaves of palm trees; 
chidyamana-being cut; sarva-anga�-whose entire body; ha-alas; 
hata�-killed; asmi-1 am; iti-thus; paramaya-with severe; 
vedanaya-pain; murcchita�-fainted; pade pade-at every step; 
nipatati-falls down; sva-dharma-ha-the killer of his own principles 
sf religion; pakhar:tc;la-anugatam phalam-the result of accepting an 
atheistic path; bhurikte-he suffers. 

TRANSLATION 

If a person deviates from the path of the Vedas in the absence of 
an emergency, the servants of Y amaraja put him into the hell 
called Asi-patravana, where they beat him with whips. When he 
runs hither and thither, fleeing from the extreme pain, on all sides 
he runs into palm trees with leaves like sharpened swords. Thus 
injured all over his body and fainting at every step, he cries out, 
"Oh, what shall I do now! How shall I be saved!" This is how one 
suffers who deviates from the accepted religious principles. 

PURPORT 

There is actually only one religious principle: dharmam tu sa�ad 
bhagavat-prar:tZtam. The only religious principle is to follow the orders 
of the Supreme Personality of Godhead. Unfortunately, especially in this 
age of Kali, everyone is an atheist. People do not even believe in God. 
what to speak of following His words. The words nija-veda-patha can 
also mean "one's own set of religious principles." Formerly there was 
only one veda-patha, or set of religious principles. Now there are many. 
It doesn't matter which set of religious principles one follows: the only 
injunction is that he must follow them strictly. An atheist. or niistika, is 
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one who does not believe in the Vedas. However, even if one takes up a 
different system of religion, according to this verse he must follow the 
religious principles he has accepted. Whether one is a Hindu, or a 
Mohammedan or a Christian, he should follow his own religious princi­
ples. However, if one concocts his own religious path within his mind, or 
if one follows no religious principles at all, he is punished in the hell 
known as Asi-patravana. In other words, a human being must follow 
some religious principles. If he does not follow any religious principles, 
he is no better than an animal. As Kali-yuga advances, people are becom­
ing godless and taking up so-called secularism. They do not know the 
punishment awaiting them in Asi-patravana, as described in this verse. 

TEXT 16 

��� � m11 ����til �H �� � Sf1Jl� ;Jmuf en 

��wi ij 'llirn��� mH�t ftmrfij �r��R 
fwf�qQ£1UIJfl�tft ���� 3llij�llf �tT'l 'fiTvt{�3�: 
€ti�+t�Uq•t�t ���TfJl ���t: II� �II 

yas tv iha vai raja raja-purU$0 vii adar:u;lye dar:u)am prar:tayati 
brahmar:te vii sarira-dar:u)am sa papiyan narake 'mutra sukaramukhe 
nipatati tatratibalair vini§pi§yamalJiivayavo yathaivehek§ukhar:u)a arta­
svarer:ta svanayan kvacin murcchita/:t kaSmalam upagato yathaiveha­
dr$ta-do$ii uparuddha}:t. 

ya/:t-anyone who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; raJa-a 
king; raja-purU$a/:t-a king's man; vii-or; adar:t�ye-unto one not 
punishable; dar:t�m-punishment; prar:tayati-inB.icts; brahmar:te­
unto a brahmar:ta; vii-or; sarira-dar:t�m-corporal punishment; 
sa/:t-that person, king or government officer; papiyan-the most sin­
ful; narake-in the hell; amutra-in the next life; sukaramukhe­
named Sukharamukha; nipatati-falls down; tatra -there; ati-balai}:t­
by very strong assistants of Yamaraja; vini§pi§yamiir:ta-being crushed; 
avayava/:t-the different parts of whose body; yatha-like ; eva-cer­
tainly; iha-here; ik§u-khar:u)a}:t-sugarcane; arta-svarer:ta-with a 
pitiable sound; svanayan - crying; kvacit-sometimes; milrcchita/:t-
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fainted; ka.Smalam upagata&-becoming illusioned; yathd-just like; 
eva-indeed; iha-here; adr$ta-do$d&-who is not at fault; uparud­
dha&-arrested for punishment. 

TRANSLATION 

In his next life, a sinful king or governmental representative 
who punishes an innocent person, or who inflicts corporal punish­
ment upon a hrahmat:J.a, is taken by the Y amadfttas to the hell 
named Sukharamukha, where �he most powerful assistants of 
Y amaraja crush him exactly as one crushes sugarcane to squeeze 
out the juice. The sinful living entity cries very pitiably and faints, 
just like an innocent man undergoing punishments. This is the 
result of punishing a faultless person. 

yas tv iha vai bhatanam 'isvaropakalpita-vrtnnam avivikta-para­
vyathanam svayam purU$opakalpita-vrttir vivikta-para-vyatho vyatham 
acarati sa paratrandhakupe tad-abhidroher:uz nipatati tatra hasau tair 
jantubhi& pa.Su-mrga-pak$i-sar'isrpair ma.Saka-yuka-matkur:uz­
mak$ikadibhir ye ke cabhidrugdhas tai& sarvato 'bhidruhyamar:uzs 
tamasi vihata-nidra-nirvrtir alabdhavasthana& parikramati yatha 
ku§arire jiva&. 

ya& -any person who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed: 
bhutanam-to some living entities; iSvara-by the supreme controller: 
upakalpita-designed; vrtt'indm-whose means of livelihood; avivikta­
not understanding; para-vyathanam-the pain of others: svayam­
himself; purU$a-upakalpita-designed by the Supreme Personality of 
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Godhead; vrttib,-whose livelihood; vivikta-understanding; para­
vyathab,-the painful conditions of others; vyathiim acarati-but still 
causes pain; sab,-such a person; paratra-in his next life; 
andhakilpe-to the hell named Andhakupa; tat-to them; 
abhidrohe7Ja-by the sin of malice; nipatati-falls down; tatra-there; 
ha-indeed; asau-that person; taib, jantubhib,-by those respective 
living entities; pa.Su-animals; mrga-wild beasts; pa�i-birds; 
sarisrpaib,-snakes; masaka-mosquitoes; yuka-lice; matkur_ta­
worms; ma�ika-adibhib,-flies and so on; ye ke-whoever else; ca­
and; abhidrugdhiib,-persecuted; taib,-by them; sarvatab,-every­
where; abhidruhyama7Jab--being injured; tamasi-in the darkness; 
vihata-disturbed; nidra-nirvrtib,-whose resting place; alabdha-not 
being able to obtain; avasthanab,-a resting place; parikramati-wan­
ders; yathii-just as; ku-sarire-in a low-grade body; jivab,-a living 
entity. 

TRANSLATION 
By the arrangement of the Supreme Lord, low-grade living 

beings like bugs and mosquitoes suck the blood of human beings 
and other animals. Such insignificant creatures are unaware that 
their bites are painful to the human being. However, first-class 
human beings-brahmlll).as, k�atriyas and vaisyas-are developed 
in consciousness, and therefore they know how painful it is to be 
killed. A human being endowed with knowledge certainly commits 
sin if he kills or torments insignificant creatures, who have no dis­
crimination. The Supreme Lord punishes such a man by putting 
him into the hell known as Andhakiipa, where he is attacked by all 
the birds and beasts, reptiles, mosquitoes, lice, worms, Hies, and 
any other creatures he tormented during his life. They attack him 
from all sides, robbing him of the pleasure of sleep. Unable to rest, 
he constantly wanders about in the darkness. Thus in Andhakiipa 
his suffering is just like that of a creature in the lower species. 

PURPORT 
From this very instructive verse we learn that lower animals, created 

by the laws of nature to disturb the human being, are not subjected to 
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punishment. Because the human being has developed consciousness, 
however, he cannot do anything against the principles of var�raTIUl­
dharma without being condemned. K:r�Qa states in Bhagavad-gita 
(4.13)' catur-varr:tyarit TIUlya S!"$!arit gur:ta-karTIUl-vibhiiga.Sa/:t: "Ac­
cording to the three modes of material nature and the work ascribed to 
them, the four divisions of human society were created by Me." Thus all 
men should be divided into four classes-brahTIUlrJaS, k$atriyas, vaiSyas 
and sadras-and they should act according to their ordained regulations. 
They cannot deviate from their prescribed rules and regulations. One of 
these states that they should never trouble any animal, even those that 
disturb human beings. Although a tiger is not sinful if he attacks another 
animal and eats its flesh, if a man with developed consciousness does so, 
he must be punished. In other words, a human being who does not use 
his developed consciousness but instead acts like an animal surely under­
goes punishment in many different hells. 

TEXT 18 

��� �u ��tmrn �k��qi=l�:t¥iAfl1�:tq�qijT 
;ntrtt;j��: ij 'ref �m ��it f;rqiiffl ij'Sf �(f«���� 
if'f�� �: � t;i'ff� ��: 1ifi4+fr�;r) tiN�G\SRml�l�t 
sf;r���t;f ��<=I�Fr II � �II 

yas tv iha va asamvibhajyasniiti yat kiiicanopaMtam anirmita-paiica­
yajiio vayasa-saritstuta/:t sa paratra krmibhojane Mrakiidhame nipatati 
tatra sata-sahasra-yojane krmi-kur:u;le krmi-bhuta/:t svayarit krmibhir 
eva bhak$yamar:w-/:t krmi-bhojano yavat tad aprattaprahutado 'nirvesam 
atmaMrit yatayate. 

ya/:t-any person who; tu-but; iha-in this life; va-or; asarit­
vibhajya-without dividing; a.Snati-eats; yat kiiicaM-whatever; 
upanatam-obtained by K:r�Qa's grace; anirmita-not performing; 
paiica-yajiia/:t-the five kinds of sacrifice; vayasa-with the crows; 
saritstuta/:t-who is described as equal; sa/:t-such a person; paratra-in 
the next life; krmibhojane-named K:rmibhojana; Mraka-adhame­
into the most abominable of all hells; nipatati -falls down; tatra-
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there; sata-sahasra-yojane-measuring 100,000 yojanas (800,000 
miles); krmi-kur:u;le-in a lake of worms; krmi-bhutab-becoming one 
of the worms; svayam-he himself; krmibhib-by the other worms; 
eva-certainly; bhalcyyamar:wb-being eaten; krmi-bhojanab-eating 
worms; yavat-as long as; tat-that lake is wide; apratta-aprahuta­
unshared and unoffered food; adab-one who eats; anirvesam-who 
has not performed atonement; atmanam-to himself; yatayate-gives 
pam. 

TRANSLATION 
A person is considered no better than a crow if after receiving 

some food, he does not divide it among guests, old men and 
children, but simply eats it himself, or if he eats it without per­
forming the five kinds of sacrifice. After death he is put into the 
most abominable hell, known as Ktmibhojana. In that hell is a lake 
100,000 yojanas [800,000 miles] wide and filled with worms. He 
becomes a worm in that lake and feeds on the other worms there, 
who also feed on him. Unless he atones for his actions before his 
death, such a sinful man remains in the hellish lake of :Ktmibho­
jana for as many years as there are yojanas in the width of the lake. 

PURPORT 
As stated in Bhagavad-gita (3.13): 

yajna-si§tasina/:1, santo 
mucyante sarva-kilb�aib 

bhuiijate te tv agham papa 
ya pacanty atma-kara�J-iit 

"The devotees of the Lord are released from all kinds of sins because 
they eat food which is first offered for sacrifice. Others, who prepare food 
for personal sense enjoyment, verily eat only sin." All food is given to us 
by the Supreme Personality of Godhead. Eko bahunam yo vidadhati 
kiiman: the Lord supplies everyone with the necessities of life. Therefore 
we should acknowledge His mercy by performing yajfia (sacrifice). This 
is the duty of everyone. Indeed, the sole purpose of life is to perform 
yajfia. According to Kr;;r:ta (Bg. 3.9): 
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yajiiiirthiit karmar:w 'nyatra 
loko yam kamw-bandhana/:t 

tad-artham karma kaunteya 
mukta-sanga/:t samiicara 

455 

"Work done as a sacrifice for Vi�I).u has to be performed, otherwise work 
binds one to this material world. Therefore, 0 son of Kunti, perform 
your prescribed duties for His satisfaction, and in that way you will al­
ways remain unattached and free from bondage." If we do not perform 
yajiia and distribute prasiida to others, our lives are condemned. Only 
after performing yajiia and distributing the prasiida to all dependents­
children, briihmar:uzs and old men-should one eat. However, one who 
cooks only for himself or his family is condemned, along with everyone 
he feeds. After death he is put into the hell known as Krmibhojana. 

TEXT 19 

��� � �ij�;r � f�lf(�ta.1f;r ;rm� 

en;r� ��'IUS�'�� ��t{l 3ltl��diffq�: 
f;{t�� II � � II 

yas tv iha vai steyena baliid vii hirar:tya-ratniidini briihmar:uzsya 
viipaharaty anyasya viiniipadi purU$as tam amutra riijan yama-pun.L$ii 
ayasmayair agni-pir:u;lai/:t sandaril.Sais tvaci n�kU$anti. 

ya/:t-any person who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed ; 

steyena-by thievery; baliit-by force; vii-or; hirar:tya-gold ; ratna­
gems; iidini-and so on; briihmar:uzsya-of a briihmar:ta; vii-or; 
apaharati-steals; anyasya-of others; vii-or; aniipad i-not in a 
calamity; purU$a/:t-a person; tam-him; amutra-in the next life; rii­
jan-0 King; yama-purU$ii/:t-the agents of Yamaraja; aya/:t-mayai/:t­
made of iron; agni-pir:t(iai/:t-balls heated in fire; sandaril.Sai/:t-with 
tongs; tvaci-on the skin; n�kU$anti-tear to pieces. 

TRANSLATION 

My dear King, a person who in the absence of an emergency robs 
a briihmai_la-or, indeed, anyone else-of his gems and gold is put 
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into a hell known as Sandamsa. There his skin is torn and sepa­
rated by red-hot iron balls and tongs. In this way, his entire body is 
cut to pieces. 

TEXT 20 

trf� tn � m�� tn �� ;;£rf�f� � 
��T �n� ftij;'ttll �t it� �'fl{T��fiij f� :tt 

�q�����oll 

yas tv iha va agamyarh striyam agamyarh va purU$arh yo$id 
abhigacchati tav amutra ka.Saya ta<}ayantas tigmaya surmya lohamayya 
purU$am alirigayanti striyarh ca purU$a-rupaya surmya. 

yab,-any person who; tu-but; iha-in this life; va-or; 
agamyam-unsuitable; striyam-a woman; agamyam-unsuitable; 
va-or; purU$am-a man; yo$it-a woman; abhigacchati-approaches 
for sexual intercourse; tau-both of them; amutra-in the next life; 
kaSaya-by whips; ta<}ayantab,-beating; tigmaya-very hot; sur­
mya-by an image; loha-mayya-made of iron; purU$am-the man; 
alirigayanti-they embrace; striyam-the woman; ca-also; purU$a­
rupaya-in the form of a man; surmya-by an image. 

TRANSLATION 
A man or woman who indulges in sexual intercourse with an un­

worthy member of the opposite sex is punished after death by the 
assistants of Yamariija in the hell known as Taptasiirmi. There 
such men and women are beaten with whips. The man is forced to 
embrace a red-hot iron form of a woman, and the woman is forced 
to embrace a similar form of a man. Such is the punishment for 
illicit sex. 

PURPORT 
Generally a man should not have sexual relations with any woman 

other than his wife. According to Vedic principles, the wife of another 
man is considered one's mother, and sexual relations are strictly forbid-
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den with one's mother, sister and daughter. If one indulges in illicit 
sexual relations with another man's wife, that activity is considered iden­
tical with having sex with one's mother. This act is most sinful. The same 
principle holds for a woman also; if she enjoys sex with a man other than 
her husband, the act is tantamount to having sexual relations with her 
father or son. Illicit sex life is always forbidden, and any man or woman 
who indulges in it is punished in the manner described in this verse. 

TEXT 21 

f�� tr�m;f �l��ll(!+t�Qt 

yas tv iha vai sarviibhigamas tam amutra niraye vartamanarh 
vajrakar:ttaka-salmalim aropya n�kar$anti. 

ya�-anyone who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; sarva­
abhigama�-indulges in sex life indiscriminately, with both men and 
animals; tam-him; amutra-in the next life; niraye-in the hell; var­
tamanam-existing; vajrakar:t!aka-salmalim-a silk-cotton tree with 
thorns like thunderbolts; aropya-mounting him on; n�kar$anti-they 
pull him out. 

TRANSLATION 

A person who indulges in sex indiscriminately-even with 
animals-is taken after death to the hell known as Vajrakal).laka­
siilmali. In this hell there is a silk-cotton tree full of thorns as 
strong as thunderbolts. The agents of Yamaraja hang the sinful 
man on that tree and pull him down forcibly so that the thorns 
very severely tear his body. 

PURPORT 

The sexual urge is so strong that sometimes a man indulges in sexual 
relations with a cow, or a woman indulges in sexual relations with a dog. 
Such men and women are put into the hell known as Vajrakai:J�aka-
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salmali. The Kr�Qa consciousness movement forbids illicit sex. From the 
description of these verses, we can understand what an extremely sinful 
act illicit sex is. Sometimes people disbelieve these descriptions of hell, 
but whether one believes or not, everything must be carried out by the 
laws of nature, which no one can avoid. 

TEXT 22 

� f�� � ��T �TJJ��'fr en �'ffiCill� ��ij-� 
f�� ij ijl=� ��� �f;:ij f�qt�l��j 
s::.........� . '"' �" '"' �-nntmt � :::r ·�\<4'11�'-"''�'""'1 w:rm ��Jtonvt�ffl "'1'\-,.,� .. � "'''.,�� � 

f�:i<l'tRT�TW��'tRT: �titw:r ���� 
w��lfOiij��;ronftl[it�tlli«�ft�q� II � � II 

ye tv iha vai rajanya raja-puru-$ti va apukhar:u;/ii dharma-setun 
bhindanti te samparetya vaitara�yam nipatanti bhinna-maryadas 
tasyarh niraya-parikha-bhutayarh nadyarh yado-ga�air itas tato 
bhak:jyama� atmana na viyujyamanii.S casubhir uhyamana� svaghena 
karma-pakam anusmaranto vi�-mutra-puya-so�ita-kesa-nakhasthi­
medo-marhsa-vasa-vahinyam upatapyante. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; ra­
janya�-members of the royal family, or k:jatriyas; raja-purU§a�­
government servants; va-or; apakhar:u;/ii�-although born in responsi­
ble families; dharma-setun-the bounds of prescribed religious princi­
ples; bhindanti-transgress; te-they; samparetya - after dying; 
vaitara�yam-named VaitaraQI; nipatanti-fall down; bhinna­
maryada�-who have broken the regulative principles; tasyam-in 
that; niraya-parikha-bhutayam-the moat surrounding hell;  
nadyam-in the river; yada�-ga�i�-by ferocious aquatic animals; 
ita� tata�-here and there; bhak:jyama��-being eaten; atmana­
with the body; na-not; viyujyamana�-being separated; ca-and; 
asubhi�-the life airs; uhyamana�-being carried; sva-aghena-by his 
own sinful activities; karma-pakam-the result of his impious ac­
tivities; anusmaranta�-remembering; vi!-of stool; mlltra-urine; 
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puya-pus; so�ita-blood; kesa-hair; nakha-nails; asthi-bones ; 

meda�-marrow; marizsa-flesh; vasa-fat; vahinyam-in the river; 
upatapyante-are afflicted with pain. 

TRANSLATION 

A person who is born into a responsible family-such as a 
k�atriya, a member of royalty or a government servant-but who 
neglects to execute his prescribed duties according to religious 
principles, and who thus becomes degraded, falls down at the time 
of death into the river of hell known as Vaitar�i. This river, 
which is a moat surrounding hell, is full of ferocious aquatic 
animals. When a sinful man is thrown into the River V aitar�i, the 
aquatic animals there immediately begin to eat him, but because of 
his extremely sinful life, he does not leave his body. He constantly 
remembers his sinful activities and suffers terribly in that river, 
which is full of stool, urine, pus, blood, hair, nails, bones, mar­
row, flesh and fat. 

TEXT 23 

� �er& � ��� ;rnif�rcn��m��'ffi(?;iNf (: 

�� ij �fq � 'l�ftflJ���(?;l\Ufloi� 
��tnm'h1R«ij'll�� II � � II 

ye tv iha vai vr$al£-patayo na$!a-saucacara-niyamiis tyakta-lajja� pa5u­
caryarh caranti te capi pretya puya-vi�-mutra-sle$ma-malii-pur��ve 
nipatanti tad evatibibhatsitam a§nanti. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed: vr$al£­
pataya�-the husbands of the sudras; nU$!a-lost: sauca-acara­
niyama� -whose cleanliness, good behavior and regulated life: tyakta­
lajja�-without shame; pasu-caryam-the behavior of animals: 
caranti-they execute; te-they; ca-also; api-indeed: pretya­
dying; puya-of pus; vi!-stool; miltra-urine; sle$ma-mucus: 
mala-saliva; pur�-full; ar�ve-in an ocean: nipatanti-fall: tat-
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that: eva-only; atibrbhatsitam-extremely disgusting; a.Snanti-they 
eat. 

TRANSLATION 
The shameless husbands of lowborn sudra women live exactly 

like animals, and therefore they have no good behavior, cleanli­
ness or regulated life. After death, such persons are thrown into 
the hell called Puyoda, where they are put into an ocean filled with 
pus, stool, urine, mucus, saliva and similar things. Sudras who 
could not improve themselves fall into that ocean and are forced to 
eat those disgusting things. 

PURPORT 
Sri:la Narottama diisa Thakura has sung, 

karma-kar:u;la, jfiiina-kar:u)a, kevala vi§era bar:u;la, 
amrta baliya yeba khaya 

niinii yoni sadii phire, kadarya bhak$ar:w kare, 
tara janma ada/:t-pate yaya 

He says that persons following the paths of karma-kar:u;la and jfiiina­
kaTJ4,a (fruitive activities and speculative thinking) are missing the op­
portunities for human birth and gliding down into the cycle of birth and 
death. Thus there is always the chance that he may be put into the 
Puyoda Naraka, the hell named Puyoda, where one is forced to eat stool, 
urine, pus, mucus, saliva and other abominable things. It is significant 
that this verse is spoken especially about sudras. If one is born a sudra, 
he must continually return to the ocean of Puyoda to eat horrible things. 
Thus even a born sudra is expected to become a brahmarJ-a; that is the 
meaning of human life. Everyone should improve himself. Kr�Q.a says in 
Bhagavad-gua (4.13), catur-varrJ-yarh maya smam gur:w-karma­
vibhaga.Sa/:t: "According to the three modes of material nature and the 
work ascribed to them, four divisions of human society were created by 
Me." Even if one is by qualification a sudra, he must try to improve his 
position and become a brahmar:w. No one should try to check a person, 
no matter what his present position is, from coming to the platform of a 
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bn'ihmar:w or a Vai�f.lava. Actually, one must come to the platform of a 
Vai�f.lava. Then he automatically becomes a brahmar:w. This can be done 
only if the Kr�f.la consciousness movement is spread, for we are trying to 
elevate everyone to the platform of Vai�I)ava. As Kr�f.la says in 
Bhagavad-gita (18.66), sarva-dharmiin parityajya mam ekam sarar:wm 
vraja: "Abandon all other duties and simply surrender unto Me.,. One 
must give up the occupational duties of a sudra, �atriya or vaiSya and 
adopt the occupational duties of a Vai�I)ava, which include the activities 
of a brahmar:w. Kr�f.la explains this in Bhagavad-gita (9.32): 

mam hi partha vyapasritya 
ye 'pi syu/:t papa-yonaya/:t 

striyo vaiSyas tatha sudras 
te 'pi yanti param gatim 

"0 son of Prtha, those who take shelter in Me, though they be of lower 
birth-women, vaiSyas [merchants], as well as sudras [workers] -can 
approach the supreme destination." Human life is specifically meant for 
going back home, back to Godhead. That facility should be given to 
everyone, whether one be a sudra, a vaiSya, a woman or a �atriya. This 
is the purpose of the Kr�f.la consciousness movement. However, if one is 
satisfied to remain a sudra, he must suffer as described in this verse: tad 
evatibibhatsitam a§nanti. 

TEXT 24 

it. ft� � �lltf� ;Jt�ou�tll �tr:nf«m 3ldN � 

��rij � �q�cr�q��rr-p:r���fll�tr�ijll�'all 

ye tv iha vai sva-gardabha-patayo brahmaTJiid:ayo mrgaya vihara 
atirthe ca mrgan nighnanti tan api samparetal la�ya-bhutan yama­
puru§ti i§ubhir vidhyanti. 

ye-those who; tu-but; iha-in this life; vai-or; sva-of dogs: 
gardabha-and asses; pataya/:t-maintainers ; brahmar:ta-adaya/:t­
brahmar:ws, �atriyas and vaiSyas; mrgaya vihara/:t-taking pleasure in 
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hunting animals in the forest; atirthe-other than prescribed; ca-also; 
mrgan-animals; nighnanti-kill; tan-them; api-indeed; sam­
paretan-having died; lalcyya-bhutan-becoming the targets; yama­
purU$a&-the assistants of Yamaraja; i{;ubhi&-by arrows; vidhyanti­
pierce. 

TRANSLATION 
If in this life a man of the higher classes [hrahmal).a, k�atriya and 

vaisya] is very fond of taking his pet dogs, mules or asses into the 
forest to hunt and kill animals unnecessarily, he is placed after 
death into the hell known as Priil).arodha. There the assistants of 
Yamaraja make him their targets and pierce him with arrows. 

PURPORT 
In the Western countries especially, aristocrats keep dogs and horses to 

hunt animals in the forest. Whether in the West or the East, aristocratic 
men in the Kali-yuga adopt the fashion of going to the forest and un­
necessarily killing animals. Men of the higher classes (the brahmar:ws, 
/cyatriyas and vaiSyas) should cultivate knowledge of Brahman, and they 
should also give the sudras a chance to come to that platform. If instead 
they indulge in hunting, they are punished as described in this verse. 
Not only are they pierced with arrows by the agents of Yamaraja, but 
they are also put into the ocean of pus, urine and stool described in the 
prevwus verse. 

TEXT 25 

it f� � �� ��� RSJ�� Qt;rJJrq{�� �ij 
WRifi mQtf��'«f�t ��� fcmWQ II � � II 

ye tv iha vai dambhika dambha-yajfie�u pa§un viSasanti tan amU$mil 
loke vaiSase narake patitan niraya-patayo yatayitva viSasanti. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; 
dambhika&-very proud of wealth and a prestigious position; dambha­
yajfie�u-in a sacrifice performed to increase prestige; pa§un-animals; 
visasanti-kill; tan-them; amu�min loke-in the next world; 
vaiSase-Vaisasa or Visasana; narake-into the hell; patitan-fallen; 
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niraya-patayab,-assistants of Yamaraja; yatayitva-causing sufficient 
pain; viSasanti-ki11. 

TRANSLATION 

A person who in this life is proud of his eminent position, and 
who heedlessly sacrifices animals simply for material prestige, is 
put into the hell called Visasana after death. There the assistants of 
Yamaraja kill him after giving him unlimited pain. 

PURPORT 

In Bhagavad-gita (6.41) Kr�Q.a says, sucinarh srimatam gehe yoga­
bhrU§!o 'bhijayate: "Because of his previous connection with bhakti­
yoga, a man is born into a prestigious family of brahma� or 
aristocrats." Having taken such a birth, one should utilize it to perfect 
bhakti-yoga. However, due to bad association one often forgets that his 
prestigious position has been given to him by the Supreme Personality of 
Godhead, and he misuses it by performing various kinds of so-called 
yajnas like kali-puja or durga-puja, in which poor animals are sacrificed. 
How such a person is punished is described herein. The word dambha­
yajne$U in this verse is significant. If one violates the Vedic instructions 
while performing yajna and simply makes a show of sacrifice for the 
purpose of killing animals, he is punishable after death. In Calcutta there 
are many slaughterhouses where animal flesh is sold that has supposedly 
been offered in sacrifice before the goddess KalL The siistras enjoin that 
one can sacrifice a small goat before the goddess Kali once a month. 
Nowhere is it said that one can maintain a slaughterhouse in the name of 
temple worship and daily kill animals unnecessarily. Those who do so 
receive the punishments described herein. 

TEXT 26 

;;rf'�� � �uit l�Rt rn:m �: 'Wtltfu �i{l{tma qtq­
�ijq;r�:��fqtqf�qt�: \ll=ql�;;rf� II �G. II 

yas tv iha vai savar�rh bharyarh dvijo retab, payayati kama-mohitas 
tam papa-krtam amutra retab,-kulyayarh patayitva retab, sampayayanti. 
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ya�-any person who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; sa­
var�m-of the same caste; bhdryiim-his wife; dvija�-a person of a 
higher caste (such as a brahmar:w, �atriya or vaiSya); reta�-the 
semen: payayati-causes to drink; kiima-mohita�-being deluded by 
lusty desires; tam-him; papa-krtam-performing sin; amutra-in the 
next life; reta�-kulyayam-in a river of semen; patayitva-throwing; 
reta�-semen; sampayayanti-force to drink. 

TRANSLATION 
If a foolish member of the twice-born classes [brahmat:J.a, 

k�atriya and vaisya) forces his wife to drink his semen out of a 
lusty desire to keep her under control, he is put after death into 
the hell known as Lalabhak�a. There he is thrown into a flowing 
river of semen, which he is forced to drink. 

PURPORT 
The practice of forcing one's wife to drink one's own semen is a black 

art practiced by extremely lusty persons. Those who practice this very 
abominable activity say that if a wife is forced to drink her husband's 
semen, she remains very faithful to him. Generally only low-class men 
engage in this black art, but if a man born in a higher class does so, after 
death he is put into the hell known as Lalabhak!?a. There he is immersed 
in the river known as Sukra-nadi and forced to drink semen. 

TEXT 27 

it �CJ& � �q)sf� ilW !Wn� ijP-fi;r_ 
�l;fr ��Gt qt ffi� ft qt� �tffl 
ij�;r fti�fu� ij�� ��;:ij II �\911 

�T Fli3�� 
��rr: ffiW{: 

ye tv iha vai dasyavo 'gnida garadii graman siirthan va vilumpanti 
rajano raja-bhata va tams capi hi paretya yamadiita vajra-da�tra� 
svana� sapta-satani vimsatiS ca sarabhasam khiidanti. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; 
dasyava�-thieves and plunderers; agni-da�-who set fire; gara-
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datt-who administer poison; griinuin-villages; siirthiin-the mercan­
tile class of men; vii-or; vilumpanti-plunder; rajanatt-kings; raja­
bhatatt-government officials; vii-or; tan-them; ca-also; api-in­
deed; hi-certainly; paretya-having died; yamadutatt-the assistants 
of Yamaraja; vajra-dam.watt-having mighty teeth; svanatt-dogs: 
sapta-satiini-seven hundred; vimsatitt-twenty; ca-and: sara­
bhasam-voracious! y; khiidanti -devour. 

TRANSLATION 

In this world, some persons are professional plunderers who set 
fire to others' houses or administer poison to them. Also, members 
of the royalty or government officials sometimes plunder mercan­
tile men by forcing them to pay income tax and by other methods. 
After death such demons are put into the hell known as 
Sarameyiidana. On that planet there are 720 dogs with teeth as 
strong as thunderbolts. Under the orders of the agents of 
Yamariija, these dogs voraciously devour such sinful people. 

PURPORT 

In the Twelfth Canto of Srimad-Bhagavatam, it is said that in this age 
of Kali everyone will be extremely disturbed by three kinds of tribula­
tions: scarcity of rain, famine, and heavy taxation by the government. 
Because human beings are becoming more and more sinful, there will be 
a scarcity of rain, and naturally no food grains will be produced. On the 
plea of relieving the suffering caused by the ensuing famine. the govern­
ment will impose heavy taxes, especially on the wealthy mercantile com­
munity. In this verse, the members of such a government are described 
as dasyu, thieves. Their main activity will be to plunder the wealth of the 
people. Whether a highway robber or a government thief, such a man 
will be punished in his next life by being thrown into the hell known as 
Sarameyadana, where he will suffer greatly from the bites of ferocious 
dogs. 

TEXT 28 

t�f� �H at�� �fu m�� �t�RA'i4 � en tti?.ff?JRij 
� "' � n"· ,.... � '"' ::\..... '"' � � 
Cf � �� S-=4 l�'i�tN':Y�l 1-1�tt;Jfiffi tlt�Wf�;;�l{ 1•11\'{�H 
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ij'qk4ij �� ��fl{q- ��Mt�'l��ij (l�TR�f��m fer�'F:f­
'flili�IUU ;r iWilltlll: �tilffii't f;{'tQftf II �� II 

yas tv iha vii anrtarh vadati siik$ye dravya-vinimaye dane vii kathaiicit 
sa vai pretya narake 'vicimaty adha�-sirii niravakiiSe yojana­
satocchriiyiid giri-murdhna� sampiityate yatra jalam iva sthalam aSma­
pmham avabhiisate tad avicimat tila§o viSiryamiilJCL-Sariro na 
mriyamiir:ta� punar iiropito nipatati. 

ya�-anyone who; tu-but; iha-in this life; vii-or; anrtam-a lie; 
vadati-speaks; sii/cyye-giving witness; dravya-vinimaye-in ex­
change for goods; dane-in giving charity; vii-or; kathaiicit-some­
how; sa�-that person; vai-indeed; pretya-after dying; narake-in 
the hell; avicimati-named Avicimat (having no water) ; adha�-sirii�­
with his head downward; niravakiiSe-without support; yojana-sata-of 
eight hundred miles; ucchriiyiit-having a height; giri-of a mountain; 
murdhna� -from the top; sampiityate-is thrown; yatra-where; 
jalam iva-like water; sthalam-land; a§ma-pr�!ham-having a sur­
face of stone; avabhiisate-appears; tat-that; avicimat-having no 
water or waves; tilaSa�-in pieces as small as seeds; viSiryamiilJCL­
being broken; sarira�-the body; na mriyamiilJCL�-not dying; 
puna�-again; iiropita�-raised to the top; nipatati-falls down. 

TRANSLATION 
A person who in this life hears false witness or lies while trans­

acting business or giving charity is severely punished after death 
by the agents of Yamaraja. Such a sinful man is taken to the top of a 
mountain eight hundred miles high and thrown headfirst into the 
hell known as A vicimat. This hell has no shelter and is made of 
strong stone resembling the waves of water. There is no water 
there, however, and thus it is called Avicimat [waterless]. 
Although the sinful man is repeatedly thrown from the mountain 
and his body broken to tiny pieces, he still does not die but con­
tinuously suffers chastisement. 
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TEXT 29 

([[�� � NSIT �T�� �� qt ('ll�q'hl«i��� qt 

� ��sfq qt f� 3t�IG>ij�'ff fit�� �'httr��fu 
'R(SS$fi+J:41Bt � �'Wlf �!Jl�ij �Pf�Q II �� II 

yas tv iha vai vipro rajanyo vaiSyo va soma-pithas tat-kalatram va 
suram vrata-stho 'pi va pibati pramiidatas te$arh nirayam nitanam urasi 
padakramyasye vahnina dravamiir:tam kar$1}iiyasam ni$incanti. 

yab-anyone who; tu-but; iha-in this lfe; vai-indeed; viprab-a 
learned brahmar:ta; rajanyab-a k$atriya; vaiSyab-a vaiSya; va-or; 
soma-pithab-drink soma-rasa; tat-his; kalatram-wife: va-or; 
suram-liquor; vrata-sthab-being· situated in a vow; api-certainly; 
va-or; pibati-drinks; pramiidatab-out of illusion; te$iim-of all of 
them; nirayam-to hell; nitanam-being brought; urasi-on the chest: 
pada-with the foot; akramya-stepping; asye-in the mouth; 
vahnina-by fire; dravamar:tam-melted; kar$r:tiiyasam-iron: 
ni$incanti-they pour into. 

TRANSLATION 

Any brahma.t;Ia or brahma.t;Ia's wife who drinks liquor is taken by 
the agents of Yamaraja to the hell known as Aya�pana. This hell 
also awaits any k�atriya, vaisya, or person under a vow who in illu­
sion drinks soma-rasa. In Aya}:tpana the agents of Yamaraja stand 
on their chests and pour hot melted iron into their mouths. 

PURPORT 

One should not be a brahmar:ta in name only and engage in all kinds of 
sinful activities, especially drinking liquor. Brahmar:tas, k$atriyas and 
vaiSyas must behave according to the principles of their order. If they 
fall down to the level of sudras, who are accustomed to drink liquor. they 
will be punished as described herein. 
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TEXT 30 

3N :q �f�& qt 3TR�ijl=� �� � .. �atilMQI+-41(­
t�IJff�if.Hfl ertf� WI q 'I� � �Cfi �q �T �I(Cfi�� 
f�se{ffiJ�m RtnRreT �� �Rr.tt �ij II� o II 

atha ca yas tv iha va atma-sambhavanena svayam adhamo janma-tapo­
vidyacara-var1)ii.Sramavato variyaso na bahu manyeta sa mrtaka eva 
mrtva �arakardame niraye 'vak-sira nipatito duranta yatana hy a5nute. 

atka-furthermore; ca-also; ya�-anyone who; tu-but; iha-in 
this life; va-or; atma-sambhavanena-by false prestige; svayam­
himself; adhama�-very degraded; janma-good birth; tapa�­
austerities; vidya-knowledge; acara-good behavior; varr:w--asrama­
vata�-in terms of strictly following the principles of var1)ii.Srama; 
variyasa�-of one who is more honorable; na-not; bahu-much; 
manyeta-respects; sa�-he; mrtaka�-a dead body; eva-only; 
mrtva-after dying; �arakardame-named K�arakardama; niraye-in 
the hell; avak-sira-with his head downward; nipatita�-thrown; 
duranta� yatana�-severe painful conditions; hi-indeed; a5nute­
suffers. 

TRANSLATION 
A lowborn and abominable person who in this life becomes 

falsely proud, thinking "I am great," and who thus fails to show 
proper respect to one more elevated than he by birth, austerity, 
education, behavior, caste or spiritual order, is like a dead man 
even in this lifetime, and after death he is thrown headfirst into 
the hell known as K�iirakardama. There he must great suffer great 
tribulation at the hands of the agents of Yamaraja. 

PURPORT 
One should not become falsely proud. One must be respectful toward 

a person more elevated than he by birth, education, behavior, caste 
or spiritual order. If one does not show respect to such highly elevated 
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persons but indulges m false pride, he receives punishment in 
K�arakardama. 

TEXT 31 

����:�i{����T�f� ����Qj�� 
q�q �;rf��n��� �tq�t=ijl ��: m� �er �NRIWiti4-
�m� ... fq�� ��ttfrij :q tn�-a- :q ��tort tt�� ��'fl<i\t: 

II � � II 

ye tv iha vai purWjaf:t purWja-medhena yajante yas ca striyo nr-pa.Sun 
khiidanti tams ca te pa.Sava iva nihatii yama-sadane yatayanto rak$o­
ga1}ii/:t saunikii iva svadhitiniivadiiyasrk pibanti nrtyanti ca gayanti ca 
hr$yamii1}ii yatheha purWjiidiif:t. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; purWjaf:t­
men; purWja-medhena-by sacrifice of a man; yajante-worship (the 
goddess Kali or Bhadra Kaii); ya/:t-those who; ca-and; striya/:t­
women; nr-pa.Sun-the men used as sacrifice; khiidanti-eat : tan­
them; ca-and; te-they; pa§ava/:t iva-like the animals; nihatii/:t­
being slain; yama-sadane-in the abode of Yamaraja; yatayanta/:t­
punishing; rak$a/:t-ga1}ii/:t-being Rak�asas; saunikii/:t-the killers: 
iva-like; svadhitinii-by a sword; avadiiya-culling to pieces: asrk­
the blood; pibanti-drink; nrtyanti-dance ; ca-and; gayanti-sing : 

ca-also; hr$yama1}ii/:t-being delighted; yatha-just like; iha-in this 
world; purWja-adii/:t-the man-eaters. 

TRANSLATION 

There are men and women in this world who sacrifice human 
beings to Bhairava or Bhadra Kiili and then eat their victims' flesh. 
Those who perform such sacrifices are taken after death to the 
abode of Yamaraja, where their victims, having taken the form of 
Rak!?asas, cut them to pieces with sharpened swords. Just as in this 
world the man-eaters drank their victims' blood, dancing and 
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singing in jubilation, their victims now enjoy drinking the blood 
of the sacrificers and celebrating in the same way. 

TEXT 32 

it f� qt attWtm� JrtiJ �n ��q�ij��� 
fum�t'l. ��ij_srm:tqsffin� itiT�q1TT �Qtlf..Q ijsfq :q 

!Rtr �"��;n� ��� sifijt�;n;{: ���¥t�t �1{6t: Cfi(­
t�������fup��'fr-natR'\�'f� �a- II � � II 

ye tv iha va aniigaso 'ra'(l-ye grame va vaiSrambhakair upasrtan 
upaviSrambhayya jijiv�un sula-sutrad�upaprotan kru)anakataya 
yatayanti te 'pi ca pretya yama-yatanasu sulad�u protatmana� k$ut­
trQ.bhyam cabhihata� kanka-vatadibhiS cetas tatas tigma-tu�ir 
ahanyamana atma-samalam smaranti. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; va-or; aniigasa�­
who are faultless; ara'(l-ye-in the forest; grame-in the village; va-or; 
vaiSrambhakai�-by means of good faith; upasrtan-brought near; 
upaviSrambhayya-inspiring with confidence; jijiv�un-who want to be 
protected; sula-sutra-ad�u-on a lance, thread, and so on; upaprotan­
fixed; kru)anakataya-like a plaything; yatayanti-cause pain; te­
those persons; api-certainly; ca-and; pretya-after dying; yama­
yatanasu-the persecutions of Yamaraja; sula-ad�u-on lances and so 
on; prota-atmana�-whose bodies are fixed; k$ut-trQ.bhyam-by 
hunger and thirst; ca-also; abhihata�-overwhelmed; kanka-vata­
adibhi/:1,-by birds such as herons and vultures; ca-and; ita/:1, tata�­
here and there; tigma-tu'(l-Q.ai�-having pointed beaks; 
ahanyamana/:1,-being tortured; atma-samalam-own sinful activities; 
smaranti-they remember. 

TRANSLATION 
In this life some people give shelter to animals and birds that 

come to them for protection in the village or forest, and after mak­
ing them believe that they will be protected, such people pierce 
them with lances or threads and play with them like toys, giving 
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them great pain. After death such people are brought by the assis­
tants of Yamaraja to the hell known as Siilaprota, where their 
bodies are pierced with sharp, needlelike lances. They suffer from 
hunger and thirst, and sharp-beaked birds such as vultures and 
herons come at them from all sides to tear at their bodies. Tor­
tured and suffering, they can then remember the sinful activities 
they committed in the past. 

TEXT 33 
� � � 4{€fl���� ��· ��· �· 

���sfq � 9R� ��� {;{qij�ij � �q 
���H q���t: �� �'t�tt Jnl�CI tfqt ��T'I. II � � II 

ye tv iha vai bhutiiny udvejayanti narii ulbar,w-svabhavii yathii 
dandaSukiis te 'pi pretya narake dandaSukiikhye nipatanti yatra nrpa 
danda.Sukii� paiica-mukhii� sapta-mukhii upasrtya grasanti yathii 
bilesayiin. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; vai-indeed; bhutiini­
to living entities; udvejayanti-cause unnecessary pain; narii�-men: 
ulbar,w-svabhiivii�-angry by nature; yathii-just like; dandaSukii�­
snakes; te-they; api-also; pretya-after dying; narake-in the hell; 
danda.Suka-iikhye-named Dandasiika; nipatanti-fall down: yatra­
where; nrpa-0 King; danda.Sukii�-serpents; paiica-mukhii�-hav­
ing five hoods; sapta-mukhaft-having seven hoods; upasrtya-reach­
ing up; grasanti-eat; yathii-just_ like; bile sayan-mice. 

TRANSLATION 
Those who in this life are like envious serpents, always angry 

and giving pain to other living entities, fall after death into the 
hell known as Dandasiika. My dear King, in this hell there are ser­
pents with five or seven hoods. These serpents eat such sinful per­
sons just as snakes eat mice. 
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TEXT 34 

� frtl& til 3l����f� 
�if;ft� � �f� 't{lfWI 

4{fflfif f;t��f� 
���II�� II 

ye tv iha va andhavata-kusula-guhad�u bhutani nirundhanti 
tathamutra te$V evopavesya sagarer:ta vahnina dhumena nirundhanti. 

ye-persons who; tu-but; iha-in this life; va-or; andha-avata­
a blind well; kusula-granaries; guha-ad�u-and in caves; bhutani­
the living entities; nirundhanti-confine: tatha-similarly; amutra-in 
the next life; le$u-in those same places; eva-certainly; upavesya­
causing to enter; sagarer:ta-with poisonous fumes; vahnina-with fire; 
dhumena-with smoke; nirundhanti-confine. 

TRANSLATION 
Those who in this life confine other living entities in dark wells, 

granaries or mountain caves are put after death into the hell 
known as Avata-nirodhana. There they themselves are pushed into 
dark wells, where poisonous fumes and smoke suffocate them and 
they suffer very severely. 

TEXT 35 

�f�a �atfu�J;r+qr•lijlfltrT ��qftf��rrijlf"�Mftef qA;r 
:q�q1 � ij� :q"Tfq f.{� qtq'l:�u� �� �ill: 

�·���;:r: S1«&��6l�l��q1�f� ����II 

yas tv iha va atithin abhyagatan va grha-patir asakrd upagata-manyur 
didhak$ur iva papena cak$U$li nirik$ate tasya capi niraye papa-df$.ler 
ak$ir:tf vajra-tur:t-Qii grdhra/:t kmika-kaka-vatadaya/:t prasahyoru-balad 
utpa!ayanti. 

ya/:t-a person who; tu-but; iha-in this life; va-or; atithin­
guests; abhyagatan-visitors; va-or; grha-pati/:t-a householder; 
asakrt-many times; upagata - obtaining; manyu/:t-anger; didhak­
$U/:t-one desiring to burn; iva-like; papena-sinful; cak$U$a-with 
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eyes; nirik$ate -looks at; tasya-of him; ca-and; api-certainly; 
niraye-in hell; piipa-dr�!e/:£-of he whose vision has become sinful; 
ak$i�i-the eyes; vajra-tu�}:£-those who have powerful beaks; 
grdhra/:£-vu!tures; kanka-herons; kaka-crows; vafa-adaya/:£-and 
other birds; prasahya-violently; uru-balat-with great force; ut­
piifayanti-pluck out. 

TRANSLATION 

A householder who receives guests or visitors with cruel 
glances, as if to burn them to ashes, is put into the hell called 
Paryavartana, where he is gazed at by hard-eyed vultures, herons, 
crows and similar birds, which suddenly swoop down and pluck 
out his eyes with great force. 

PURPORT 

According to the Vedic etiquette, even an enemy who comes to a 
householder's home should be received in such a gentle way that he 
forgets that he has come to the home of an enemy. A guest who comes to 
one's home should be received very politely. If he is unwanted, the 
householder should not stare at him with blinking eyes, for one who does 
so will be put into the hell known as Paryavartana after death, and there 
many ferocious birds like vultures, crows, and coknis will suddenly come 
upon him and pluck out his eyes. 

TEXT 36 

;;rT� qJ 3lt@nfil'lm�,fm�Q�1Jn ij�fflsfilf?t�ft 
3l�otr:Fnm�T 'l�'ITIJlw.r���) R��� �� 

�fil� ij :;;oM' �qaFf��IJT�IJl�q�: i_�'Ta� 
��� fwt� � � f� 'lN� ��"' � �� 

ij�ffl� �: 'lfttf�f;Q II �G. II 

yas tv iha vii a(lhyabhimatir ahankrtis tiryak-prek$a�/:£ sarvato 
'bhiviSanki artha-vyaya-nasa-cintayii pariSU§yamii�a-hrdaya-vadano 
nirvrtim anavagato graha iviirtham abhirak$ati sa eli pi pretya tad­
utpiidanotkar�a�a-samrak$a�-samala-graha}:£ sucfmukhe narake 
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nipatati yatra ha vitta-graham papa-purU$aril dharmaraja-purU$ii 
vayaka iva sarvato 'nge$U siltrai� parivayanti. 

ya�-any person who; tu-but; iha-in this world; vii-or; at;lhya­
abhimati�-proud because of wealth; aharikrti�-egotistic; tiryak-prek­
$a��-whose vision is crooked; sarvata� abhivi.Sariki-always fearful 
of being cheated by others, even by superiors; artha-vyaya-nasa-cin­
taya-by the thought of expenditure and loss; pariSU$ya11Ui�-dried 
up; hrdaya-vadana�-his heart and face; nirvrtim-happiness ; 

anavagata�-not obtaining; graha�-a ghost; iva-like; artham­
wealth; abhirak$ati-protects; sa�-he ; ca-also; api-indeed; 
pretya-after dying; tat-of those riches; utpadana-of the earning; 
utkar$a�-increasing; samrak$a�-protecting; samala-graha� -ac­
cepting the sinful activities; silcimukhe-named Suclmukha; narake­
in the hell; nipatati-falls down; yatra-where; ha-indeed; vitta­
graham-as a money-grabbing ghost; papa-purU$am-very sinful man; 
dharmaraja-puru$ii�-the commanding men of Yamaraja; vayakii� 
iva-like expert weavers; sarvata�-al1 over; aflge$u-on the limbs of 
the body; siltrai�-by threads; parivayanti-stitch. 

TRANSLATION 
One who in this world or this life is very proud of his wealth al­

ways thinks, "I am so rich. Who can equal me?" His vision is 
twisted, and he is always afraid that someone will take his wealth. 
Indeed, he even suspects his superiors. His face and heart dry up at 
the thought of losing his wealth, and therefore he always looks 
like a wretched fiend. He is not in any way able to obtain actual 
happiness, and he does not know what it is to be free from anxiety. 
Because of the sinful things he does to earn money, augment his 
wealth and protect it, he is put into the hell called Siicimukha, 
where the officials of Yamaraja punish him by stitching thread 
through his entire body like weavers manufacturing cloth. 

PURPORT 
When one possesses more wealth than necessary, he certainly becomes 

very proud. This is the situation of men in modern civilization. Accord-
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ing to the Vedic culture, brahmar:tas do not possess anything, whereas 
/cyatriyas possess riches, but only for performing sacrifices and other 
noble activities as prescribed in the Vedic injunctions. A vaiSya also 
earns money honestly through agriculture, cow protection and some 
trade. If a sildra gets money, however, he will spend it lavishly, without 
discrimination, or simply accumulate it for no purpose. Because in this 
age there are no qualified brahmar:tas, /cyatriyas or vaiSyas, almost every­
one is a sudra (kalau sildra-sambhavab,}. Therefore the sudra mentality 
is causing great harm to modern civilization. A sildra does not know how 
to use money to render transcendental loving service to the Lord. Money 
is also called la/cymi, and Lak�ml is always engaged in the service of 
NarayaQ.a. Wherever there is money, it must be engaged in the service of 
Lord NarayaQa. Everyone should use his money to spread the great 
transcendental movement of J<r�Qa consciousness. If one does not spend 
money for this purpose but accumulates more than necessary, he will 
certainly become proud of the money he illegally possesses. The money 
actually belongs to J<r�Qa, who says in Bhagavad-gitii (5.29), bhoktaram 
yajna-tapasam sarva-loka-mahesvaram: "I am the true enjoyer of 
sacrifices and penances, and I am the owner of all the planets .. 

, 

Therefore nothing belongs to anyone but J<r�Qa. One who possesses more 
money than he needs should spend it for J<r�Qa. Unless one does so, he 
will become puffed up because of his false possessions, and therefore he 
will be punished in the next life, as described herein. 

TEXT 37 
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evam-vidha naraka yamalaye santi sata§a/:t sahasra§as te�u sarve�u ca 
sarva evadharma-vartino ye kecid ihodita anuditas cavani-pate 
paryayer:ta viSanti tathaiva dharmtinuvartina itaratra iha tu punar­
bhave ta ubhaya-se�abhyam niviSanti. 
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evam-vidha�-of this sort; naraka�-the many hells; yama-alaye­
in the province of Yamaraja; santi-are; satasa�-hundreds; 
sahasra§a�-thousands ; te�u-in those hellish planets; sarve�u-all; 
ca-also; sarve-all; eva-indeed; adharma-vartina�-persons not 
following the Vedic principles or regulative principles; ye kecit­
whosoever; iha-here; udita�-mentioned; anudita�-not mentioned; 
ca-and; avani-pate-0 King; paryaye�-according to the degree of 
different kinds of sinful activity; viSanti-they enter; tatha eva­
similarly; dharma-anuvartina�-those who are pious and act according 
to the regulative principles or Vedic injunctions; itaratra-elsewhere; 
iha-on this planet; tu-but; puna�- bhave-into another birth; te-all 
of them; ubhaya-se�abhyam-by the remainder of the results of piety or 
v1ce; niviSanti-they enter. 

TRANSLATION 
My dear King Parik�it, in the province of Yamaraja there are 

hundreds and thousands of hellish planets. The impious people I 
have mentioned-and also those I have not mentioned-must all 
enter these various planets according to the degree of their im­
piety. Those who are pious, however, enter other planetary 
systems, namely the planets of the demigods. Nevertheless, both 
the pious and impious are again brought to earth after the results 
of their pious or impious acts are exhausted. 

PURPORT 
This corresponds to the beginning of Lord Kr�Q.a's instructions in 

Bhagavad-gita. Tatha dehantara-prapti�: within this material world, 
one is simply meant to change from one body to another in different 
planetary systems. Urdhvarh gacchanti satva-stha: those in the mode of 
goodness are elevated to the heavenly planets. Adho gacchanti tamasa�: 
similarly, those too engrossed in ignorance enter the hellish planetary 
systems. Both of them, however, are subjected to the repetition of birth 
and death. In Bhagavad-gita it is stated that even one who is very pious 
returns to earth after his enjoyment in the higher planetary systems is 
over (�ir:te puTJ-ye martya-lokarh viSanti). Therefore, going from one 
planet to another does not solve the problems of life. The problems of life 
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will only be solved when we no longer have to accept a material body. 
This can be possible if one simply becomes Kr��a conscious. As ���a 
says in Bhagavad-gitii ( 4. 9) : 

janma karma ca me divyam 
evam yo vetti tattvata/:t 

tyaktva deham punar janma 
naiti mam eti so 'rjuna 

"One who knows the transcendental nature of My appearance and ac­
tivities does not, upon leaving the body, take his birth again in this 
material world, but attains My eternal abode, 0 Arjuna." This is the per­
fection of life and the real solution to life's problems. We should not be 
eager to go to the higher, heavenly planetary systems, nor should we act 
in such a way that we have to go to the hellish planets. The complete pur­
pose of this material world will be fulfilled when we resume our spiritual 
identities and go back home, back to Godhead. The very simple method 
for doing this is prescribed by the Supreme Personality of Godhead. 
Sarva-dharman parityajya mam ekam saral)ilm vraja. One should be 
neither pious nor impious. One should be a devotee and surrender to the 
lotus feet of ���a. This surrendering process is also very easy. Even a 
child can perform it. Man-mana bhava mad-bhakto mad-yaji mam 
namaskuru. One must always simply think of ���a by chanting Hare 
��r:ta, Hare ��Q.a, Kr��a ���a, Hare Hare/ Hare Rama, Hare Rama, 
Rama Rama, Hare Hare. One should become Kr��a's devotee, worship 
Him and offer obeisances to Him. Thus one should engage all the ac­
tivities of his life in the service of Lord ���a. 

TEXT 38 
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nivrtti-la/cyar:w,-miirga iidiiv eva vyiikhyiita�. etiiviin eviir:u;la-koso ya§ 
caturdaSadhii puriir:te$U vikalpita upagiyate yat tad bhagavato 
niiriiyar:tasya siilcyiin mahii-purU$asya sthavi$tham rupam iitmamiiyii­
gur:wmayam anuvarr:titam iidrta� pathati srr:toti sriivayati sa upageyam 
bhagavata� paramiitmano 'griihyam api sraddhii-bhakti-viSuddha­
buddhir veda. 

nivrtti-la/cyar:w,-miirga�-the path symptomized by renunciation, or 
the path of liberation; iidau-in the beginning (the Second and Third 
Cantos); eva-indeed; vyiikhyiita�-described; etiiviin-this much; 
eva-certainly; ar:u;la-kosa�-the universe, which resembles a big egg; 
ya�-which; caturdaSa-dhii-in fourteen parts; puriir:te$u-in the 
Puriir:tas; vikalpita�-divided; upagiyate-is described; yat-which; 
tat-that; bhagavata�-of the Supreme Personality of Godhead; 
niiriiyar:tasya-of Lord Narayai:J.a; siilcyiit-directly ; mahii-purU$asya­
of the Supreme Person; sthavi$tham-the gross; rupam-form; iitma­
miiyii-of His own energy; gur:w-of the qualities; mayam-consisting; 
anuvarr:titam-described; ii drta�-venerating; pathati-one reads; 
srr:toti-or hears; sriivayati-or explains; sa�-that person; 
upageyam-song; bhagavata�-of the Supreme Personality of 
Godhead; paramiitmana�-of the Supersoul; agriihyam-difficult to 
understand; api-although; sraddhii-by faith; bhakti-and devotion; 
viSuddha-purified; buddhi�-whose intelligence; veda-understands. 

TRANSLATION 
In the beginning [the Second and Third Cantos of Srimad­

Bhagavatam] I have already described how one can progress on the 
path of liberation. In the Puriil,las the vast universal existence, 
which is like an egg divided into fourteen parts, is described. This 
vast form is considered the external body of the Lord, created by 
His energy and qualities. It is generally called the virii!a-riipa. If 
one reads the description of this external form of the Lord with 
great faith, or if one hears about it or explains it to others to 
propagate bhagavata-dharma, or K��l).a consciousness, his faith 
and devotion in spiritual consciousness, K��l).a consciousness, will 
gradually increase. Although developing this consciousness is very 
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difficult, by this process one can purify himself and gradually 
come to an awareness of the Supreme Absolute Truth. 

PURPORT 

The Kr�I,la consciousness movement is pushing forward the pub­
lication of Srimad-Bhagavatam, as explained especially for the 
understanding of the modern civilized man, to awaken him to his origi­
nal consciousness. Without this consciousness, one melts into complete 
darkness. Whether one goes to the upper planetary systems or the hellish 
planetary systems, he simply wastes his time. Therefore one should hear 
of the universal position of the vinita form of the Lord as described in 
Srimad-Bhagavatam. That will help one save himself from material con­
ditional life and gradually elevate him to the path of liberation so that he 
can go back home, back to Godhead. 

TEXT 39 

� � ij?.ft ��+{ �tf �;re) �ftf: I 

�Af4i€14tl�t;i �: ��+t f1EA1 ��fill�� 1 
srutva sthulam tatha su�marh 

rupam bhagavato yati/:£ 
sthule nirjitam iitrniinarh 

sanai/:£ su�mam dhiya nayed iti 

s'rutvii-after hearing of (from the disciplic succession): sthu­
lam-gross; tathii-as well as; su�mam-subtle; rupam-form: 
bhagavata/:£-of the Supreme Personality of Godhead: yati/:£-a san­
nyiisi or devotee; sthule-the gross form; nirjitam-conquered: iit­
rniinam-the mind; sanai/:£ -gradually; su�mam-the subtle. spiritual 
form of the Lord; dhiya-by intelligence; nayet-one should lead it to: 
iti-thus. 

TRANSLATION 

One who is interested in liberation, who accepts the path of 
liberation and is not attracted to the path of conditional life, is 
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called yati, or a devotee. Such a person should first control his 
mind by thinking of the virata-riipa, the gigantic universal form 
of the Lord, and then gradually think of the spiritual form of 
1\.r�I,la [sac-cid-ananda-vigraha] after hearing of both forms. Thus 
one's mind is fixed in samadhi. By devotional service one can then 
realize the spiritual form of the Lord, which is the destination of 
devotees. Thus his life becomes successful. 

PURPORT 
It is said, mahat-sevaril dvaram ahur vimukte/:t: if one wants to 

progress on the path of liberation, he should associate with mahatmas, or 
liberated devotees, because in such association there is a full chance for 
hearing, describing and chanting about the name, form, qualities and 
paraphernalia of the Supreme Personality of Godhead, all of which are 
described in Srimad-Bhagavatam. On the path of bondage, one eternally 
undergoes the repetition of birth and death. One who desires liberation 
from such bondage should join the International Society for Krishna 
�onsciousness and thus take advantage of the opportunity to hear 
Srimad-Bhagavatam from devotees and also explain it to propagate 
��I:J.a consciousness. 

TEXT 40 
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bha-dvipa-var�a-sarid-adri-nabha/:1,-samudra­
patala-din-naraka-bhiigar:ta-loka-sarilstha 

gita maya tava nrpadbhutam iSvarasya 
sthalam vapu/:t sakala-jiva-nikaya-dhama 

bha-of this planet earth; dvipa-and other different planetary 
systems; var�a-of tracts of land; sarit-rivers; adri-mountains; 
nabha/:1,-the sky; samudra-oceans; patala-lower planets; dik-
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directions; naraka-the hellish planets; bhagar:w-loka-the luminaries 
and higher planets; sarhstha-the situation; gila-described; maya-by 
me; tava-for you; nrpa-0 King; adbhutam - wonderful ; iSvarasya­
of the Supreme Personality of Godhead; sthulam-gross ; vapub-body; 
sakala-jiva-nikaya-of all the masses of living entities; dhama-which 
is the place of repose. 

TRANSLATION 

My dear King, I have now described for you this planet earth, 
other planetary systems, and their lands [var!?as), rivers and moun­
tains. I have also described the sky, the oceans, the lower planetary 
systems, the directions, the hellish planetary systems and the stars. 
These constitute the vira�a-rupa, the gigantic material form of the 
Lord, on which all living entities repose. Thus I have explained the 
wonderful expanse of the external body of the Lord. 

Thus end the Bhaktivedanta purports of the Fifth Canto, Twenty-sixth 
Chapter, of Srlmad-Bhagavatam, entitled "A Description of the Hellish 
Planets." 

-Completed in the Honolulu temple of the Panca-tattva, June 5, 1975 

There is a supplementary note written by His Divine Grace Bhakti­
siddhanta Sarasvatl Gosvaml Maharaja Prabhupada in his Gaudi:ya­
b�ya. Its translation is as follows. Learned scholars who have full 
knowledge of all the Vedic scriptures agree that the incarnations of the 
Supreme Personality of Godhead are innumerable. These incarnations 
are classified into two divisions, called prabhava and vaibhava. Accord­
ing to the scriptures, prabhava incarnations are also classified in two 
divisions-those which are called eternal and those which are not vividly 
described. In this Fifth Canto of Sri:mad-Bhagavatam, in Chapters Three 
through Six, there is a description of J..l�abhadeva, but there is not an ex­
panded description of His spiritual activities. Therefore He is considered 
to belong to the second group of prabhava incarnations. In Sri:mad­
Bhagavatam, First Canto, Chapter Three, verse 13, it is said: 
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U$tame merudevyam tu 
niibher jata urukramab 

darsayan vartma dhirii1Jiirh 
sarvasrama-namaskrtam 

"Lord Vi�Q.u appeared in the eighth incarnation as the son of Maharaja 
Nabhi [the son of Agni:dhra] and his wife Merudevl. He showed the path 
of perfection, the paramahamsa stage of life, which is worshiped by all 
the followers of var7Jasrama-dharma." l_{�abhadeva is the Supreme Per­
sonality of Godhead, and His body is spiritual (sac-cid-iinanda-vigraha). 
Therefore one might ask how it might be possible that he passed stool 
and urine. The Gau�i:ya vediinta iiciirya Baladeva Vidyabhu�al).a has 
replied to this question in his book known as Siddhiinta-ratna (First Por­
tion, texts 65-68). Imperfect men call attention to l_{�abhadeva's passing 
stool and urine as a subject matter for the study of nondevotees, who do 
not understand the spiritual position of a transcendental body. In this 
Fifth Canto of Srimad-Bhagavatam (5.6.11) the illusioned and 
bewildered state of the materialists of this age is fully described. 
Elsewhere in Fifth Canto (5.5.19) l_{�abhadeva stated, idam sariram 
mama durvibhiivyam: "This body of Mine is inconceivable for 
materialists." This is also confirmed by Lord K:r�I).a in Bhagavad-gitii 
(9.ll): 

avajananti rniim muQ,ha 
rniinf.L$frh tanum iiSritam 

param bhiivam ajiinanto 
mama bhuta-mahesvaram 

"Fools deride Me when I descend in the human form. They do not know 
My transcendental nature and My supreme dominion over all that be." 
The human form of the Supreme Personality of Godhead is extremely 
difficult to understand, and, in fact, for a common man it is inconceiv­
able. Therefore l_{�abhadeva has directly explained that His own body 
belongs to the spiritual platform. This being so, l_{�abhadeva did not ac­
tually pass stool and urine. Even though He superficially seemed to pass 
stool and urine, that was also transcendental and cannot be imitated by 
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any common man. It is also stated in Srimad-Bhagavatam that the stool 
and urine of B.�abhadeva were full of transcendental fragrance. One may 
imitate B.�abhadeva, but he cannot imitate Him by passing stool that is 
fragrant. 

The activities of B.�abhadeva, therefore, do not support the claims of a 
certain class of men known as arhat, who sometimes advertise that they 
are followers of B.�abhadeva. How can they be followers of B.�abhadeva 
while they act against the Vedic principles? Sukadeva Gosvaml has re­
lated that after hearing about the characteristics of Lord l_l.�abhadeva, the 
King of Koilka, V eilka and Ku�aka initiated a system of religious princi­
ples known as arhat. These principles were not in accord with Vedic 
principles, and therefore they are called p�ar:u)a-dharma. The members 
of the arhat community considered f.l.�abhadeva's activities material. 
However, l_l.�abhadeva is an incarnation of the Supreme Personality of 
Godhead. Therefore He is on the transcendental platform, and no one 
can compare to Him. 

B.�abhadeva personally exhibited the activities of the Supreme Per­
sonality of Godhead. As stated in Srimad-Bhiigavatam (5.6.8), 
diivanalas tad vanam alelihana/:1, saha tena dadaha: at the conclusion of 
B.�abhadeva's pastimes, an entire forest and the Lord's body were burned 
to ashes in a great forest fire. In the same way, B.�abhadeva burned peo­
ple's ignorance to ashes. He exhibited the characteristics of a 
paramaharilsa in His instructions to His sons. The principles of the arhat 
community, however, do not correspond to the teachings of }:{�abhadeva. 

Srila Baladeva V idyabhii�ai:Ja remarks that in the Eighth Canto of 
Srimad-Bhagavatam there is another description of B.�abhadeva, but 
that J.:ll?abhadeva is different from the one described in this canto. 

END OF THE FIFfH CANTO 
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piece: a multivolume translation and commentary on the eighteen thou­
sand verse Srimad-Bhagavatam (Bhagavata PurtilJ.a). He also wrote 
Easy Journey to Other Planets. 

After publishing three volumes of Bhagavatam, Srila Prabhupada 
came to the United States. in 1965. to fulfill the mission of his spiritual 
master. Since that time, His Divine Grace has written over forty volumes 
of authoritative translations. commentaries and summary studies of the 
philosophical and religious classics of India. 
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In 1965, when he first arrived by freighter in New York City, Srila 
Prabhupada was practically penniless. It was after almost a year of great 
difficulty that he established the International Society for K rishna Con­
sciousness in July of 1966. Under his careful guidance, the Society has 
grown within a decade to a worldwide confederation of almost one 
hundred asramas, schools, temples, institutes and farm communities. 

In 1968, Srlla Prabhupada created New Vrndavana, an experimental 
Vedic community in the hills of West Virginia. Inspired by the success of 
New Vrndavana, now a thriving farm community of more than one thou­
sand acres. his students have since founded several similar communities 
in the United States and abroad. 

In 1972, His Divine Grace introduced the Vedic system of primary and 
secondary education in the West by founding the Gurukula school in 
Dallas, Texas. The school began with 3 children in 1972, and by the 
beginning of 1975 the enrollment had grown to 150. 

Srila Prabhupada has also inspired the construction of a large interna­
tional center at Sridhama Mayapur in West Bengal, India, which is also 
the site for a planned Institute of Vedic Studies. A similar project is the 
magnificent Kr�Q.a-Balarama Temple and International Guest House in 
Vrndavana, India. These are centers where Westerners can live to gain 
firsthand experience of Vedic culture. 

Srila Prabhupada's most significant contribution, however, is his 
books. Highly respected by the academic community for their 
authoritativeness. depth and clarity, they are used as standard textbooks 
in numerous college courses. His writings have been translated into 
eleven languages. The Bhaktivedanta Book Trust, established in 1972 
exclusively to publish the works of His Divine Grace, has thus become 
the world's largest publisher of books in the field of Indian religion and 
philosophy. Its latest project is the publishing of Sri Ia Prabhupada 's most 
recent work: a seventeen-volume translation and commentary-com­
pleted by Srlla Prabhupada in only eighteen months-on the Bengali 
religious classic Sri Caitanya-caritamrta. 

In the past ten years, in spite of his advanced age, Srtla Prabhupada 
has circled the globe twelve times on lecture tours that have taken him to 
six continents. In spite of such a vigorous schedule, Srlla Prabhupada 
continues to write prolifically. His writings constitute a veritable library 
of Vedic philosophy, religion, literature and culture. 



References 

The statements of Srimad-Bhagavatam are all confirmed by standard 
Vedic authorities. The following authentic scriptures are quoted in this 
book on the pages listed. 

Bhagavad-gita, 14, 16, 35, 53, 60, 64, 68, 79, 84, 126, 133, 152-

153, 176-177, 185, 189, 191,208, 243, 252-253,263, 267, 278, 

281, 360, 368, 439, 453, 463, 476, 484 

Bhakti-rasamrta-sindhu (Rupa Gosvami), 66 

Brahmar:uja Pura7Jn, 99-100, 181, 353 

Brahma-samhita, 96, 165, 205, 206, 227, 228, 302, 322, 360, 361 

Caitanya-bhagavata (Yrndavana dasa Thakura), 231, 234, 259-

260, 421-424 

Caitanya-caritamrta (Kr�I.ladasa Kaviraja), 19-20, 56, 59, 124, 148, 

177, 213, 218, 219, 254, 266, 394-395 

Chandogya Upan�ad, 228 

Katha Upan�ad, 280 

Kurma Pura7Jn, 269 

Laghu-bhagavatamrta (Rupa Gosvami), 140-141, 224 

Afur:uJ,aka Upan�ad, 60 

Padma Pura7Jn, 134, 141, 224 

487 



488 Sri mad· Bhagavatam 

Srimad-Bhagavatam, 19, 23, 28-29, 48, 49, 51, 58, 60-61, 64, 66, 

68, 93-94,109,134,167,169,171,174,191-192,195-196,230, 

263,265,411,444, 455,484,485 

Svetasvatara Upani§ad, 215, 280 

Taittiriya Upani$ad, 214-215, 253, 281 

Vayu Purar;a, 97, 332 

Vedanta-sarigraha (Ramanujacarya), 250 

Vedanta-szUra, 415 

Vi$r:tu-dharmottara, 224 

Vi$r:tu Purar;a, 251, 332 



Glossary 

A 

Acarya-a bona fide spiritual master who teaches by his personal example. 
Acintya-sakti-the inconceivable energy of the Supreme Lord. 
Adhibhautika-miseries inflicted by other living entities. 
Adhidaivika-miseries caused by natural disturbances such as floods and ex-

cessive heat or cold. 
Adhyatmika-miseries arising from own's own body and mind. 
Adi-punt§a-Kr�l).a, the original person. 
Aharikara-the principle of ego. 
Akama-bhakta-one who serves the Lord without any motives. 
Akarma-Kr�l).a conscious activity for which one suffers no reaction. 
Akiiicana-gocara-Kr�l).a, who is easily approached by those who are 

materially exhausted. 
Amsa-See: Vi§�u-tattva. 
A�ima-the mystic perfection of becoming so small that one can enter into a 

stone. 
Antari�a-outer space. 
Arcana-the devotional process of worshiping the Lord in the temple. 
Arca-vigraha-the Deity form of the Lord. 
Asuras -demons. 
Atma-nivedana-the devotional process of surrendering everything to the 

Lord. 

B 

Bhiigavata-dharma-the science of devotional service to the Lord. 
Bhaktas -devotees. 
Bhukti-material enjoyment. 
Bila-svarga-the subterranean heavens. 
Brahma-bhuta-the joyful state of being freed from material contamination. 
Brahmajyoti-the personal effulgence emanating from the body of Kr�l).a. 
Brahma�-the intelligent class of men. 
BrahmaTJ4a bhrama�-wandering up and down throughout the universe. 
Brahma-saukhya-spiritual happiness which is unobstructed and eternal. 
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c 

Channiivatara-a concealed incarnation. 

D 

Daihika-the bodily necessities of life. 
Daivi maya-the external or illusory energy of the Lord who governs the 

material world. 
Dasya-the devotional process of rendering service to the Lord. 
Dhira-one who remains unagitated even when there is cause for agitation. 

G 

Gramya-kanna-mundane activities. 
Grhastha-asrama-the householder stage of spiritual life. 
Guru-a bona fide spiritual master. 

H 

Hari-Kr�Q.a, who removes all inauspicious things from the heart. 
Hari-cakra-Kr�Q.a's Sudarsana weapon, the wheel of time. 
Hrta-jfiiina-bereft of intelligence. 

J 

Jagad-isa-the Supreme Lord who is the proprietor of all the universes. 
]ivdtma-the spirit soul. 
]fiiina-knowledge. 

K 

Kaivalya-the illusion of becoming one with the Supreme. 
Kanna-fruitive activities and their subsequent reactions. 
Kanna-ka�-the division of the Vedas which deals with fruitive ac-

tivities. 
Karmi:s-fruitive workers. 
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Ko#-ten million. 
Krpar:w-a miserly man who wastes his life by not striving for spiritual 

realization. 
Kr$r:ta-prasada-See: Prasada. 
K$atriya-the class of administrators and fighters. 

L 

Laghima-the mystic perfection of entering into the sun planet by using the 
rays of the sunshine. 

Liliivatara-an incarnation to display pastimes. 

M 

Maha-bluigavatas-the topmost devotees of the Lord. 
Mahatma-a great soul, or devotee of K:r�1.1a. 
Maya-the energy of K:r�1.1a which deludes the living entity who desires to 

forget the Lord. 
Maya-sukha-illusory happiness. 
Moha-illusion. 
Mi:uJ,ha-See: Vimut;lhas. 
Muhurta-a period of forty-eight minutes. 
Mukta-purU$as -liberated persons. 
Mukti-liberation from material bondage. 

N 

Na�atras-the stars. 
N_ama-aparadha-offenses in the chanting of the holy name. 
Nara-deva-the king, who is an earthly god. 
Naradhama-the lowest of mankind. 
NU$ta-buddhi-bereft of all good sense. 
NirviSe$a-vadis-impersonalists who accept an Absolute, but deny that He 

has any qualities of His own. 
Ni$kama-free from material desires. 
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p 

Paiicaratrika-vidhi-the authorized process of Deity worship. 
Paramaharhsa-a first-class devotee of the Lord. 
Parampara-the disciplic succession through which spiritual knowledge is 

received. 
Para prakrti-the superior energy of the Lord. 
P�a�iS-atheists; those who think God and the demigods to be on the same 

level. 
Prakrti-female, to be enjoyed by the pur�a. 
Pramada-the beauty of the opposite sex. 
Prasada-sanctified remnants of food offered to the Lord. 
Pra5anta-undisturbed by the modes of nature. 
Priyatama -dearmost. 
Purtya-sloka-verses that increase one's piety; one who is glorifed by such 

verses. 
Pur�a-male, the enjoyer. 

R 

Rajo-gurta-the material mode of passion. 
Rak$asas-man-eating demons. 

s 

Sac-cid-ananda-vigraha-the eternal form of the Supreme Lord which is 
full of bliss and knowledge. 

$a4-bhuja-milrti-the six-armed form of Lord Caitanya. 
Sadhu-a holy man. 
Sakama-bhakta-a devotee with material desires. 
Sakhya-the devotional process of making friends with the Lord. 
Samadhi-trance, absorption in God consciousness. 
Sannyasa-the renounced order of life. 
Sastras-revealed scriptures. 
Sattva-gurta-the material mode of goodness. 
Smararta-the devotional process of remembering the Lord. 
Smrti-scriptures compiled by living entities under trancendental direction. 
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Soma-rasa-an intoxicant taken on the heavenly planets. 
�ravar:wm kirtanarh v4��-hearing and chanting about Vi�I)u. 
Suddha-sattva-the platform of pure goodness. 
Sadra -the laborer class of men who serve the three higher classes. 
Suras-demigods, devotees. 
Sviimsa-See: V4�u-tattva. 
Svarga-loka-the heavenly planetary system. 

T 

Tamo-gur:w-the material mode of ignorance. 
Tattva-darsi-one who has seen the truth. 
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Trivikrama-Lord Vamana, the incarnation who pedormed three heroic 
deeds. 

Udiira-magnanimous. 
Upasya-worshi pable. 

u 

Uttamasloka-Kr�I)a, who is worshiped by select poetry. 

v 

Vaikul)tha-the spiritual sky, where there is no anxiety. 
VaiSya-the class of men involved in business and farming. 
Vanaprastha-retired life in which one travels to holy places in preparation 

for the renounced order of life. 
Vandana-the devotional process of offering prayers to the Lord. 
Va�ik-the mercantile community. 
Var�rama-dharma-the scientific system of four social and four spiritual 

orders in human society. 
Vikarma-sinful work performed against the injunctions of revealed scrip-

tures. 
VimU4has-foolish rascals. 
Viraha-transcendental bliss in separation from the Lord. 
Vira!a-rupa-the universal form of the Lord. 
Vira-vrata-fully determined. 
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V4�u-tattva-the plenary expansions of ��1,1a, each of whom is also God. 
Vivaha-yajiia-the sacrifice of marriage. 

y 

Yajiia-sacrifice. 
Yamadutas-messengers of Yamaraja, the lord of death. 
Yoga-linking the consciousness of the living entity with the Supreme Lord. 
Yogamaya-the internal potency of the Lord. 
Yojana-eight miles. 



Sanskrit Pronunciation Guide 

Vowels 

ala atl'a l:i ii 3'u �ii :sflr �!' 
.... 

afro �T au �! � e �ai 

.!. m (anusviira) : l;l (visarga) 

Consonants 

Gutturals: CJi ka �kha if ga 'ij gha 

Palatals: � ca � cha � ja � jha 

Cerebrals: G ta �tha :S �a G�ha 

Dentals: a ta � tha � da \!f dha 

Labials: qpa q}pha if ba +(bha 

Semivowels: (;(' ya �ra �Ia qva 

Sibilants: � sa q �a �sa 

Aspirate: � ha S = '(avagraha) - the apostrophe 

The vowels above should be pronounced as follows: 
a - like the a in organ or the u in but 
a -'like the a in far but held twice as long as a. 

- like the, i in pin. 
i - like the i in pique but held twice as long as i. 
u - like the u in push. 
u - like the u in rule but held twice as long as u. 
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r - like the ri in Rita (but more like French ru ). 
r - same as ri but held twice as long. 
1. - like lree (lruu). 
e - like the e in they. 
a1 - like the ai in aisle. 
o - like the o in go. 
au- like the ow in how. 
m (anusviira) - a resonant nasal like the n in the French word bon. 
� (visarga) -a final h-sound: a� is pronounced like aha; i� like ihi. 

The consonants are pronounced as follows: 
k - as in kite kh- as in Eckhart 
g - as m g1ve gh- as in dig-hard 
n - as in sing c - as in chair 
ch- as in staunch-heart 
jh - as in hedgehog 
t - as in tub 
I) - as rna (prepare to say 

the rand say na). 

n - as in canyon 
th - as in light-heart 
�ha- as in red-hot 
� - as in dove 

Cerebrals are pronounced with tongue to roof of mouth, but the following 
dentals are pronounced with tongue against teeth: 
t - as in tub but with tongue against teeth. 
th - as in light-heart but tongue against teeth. 
d - as in dove but tongue against teeth. 
dh- as in red-hot but with tongue against teeth. 
n as in nut but with tongue in between teeth. 
p - as m pme ph- as in up-hill (not f) 
b - as in bird bh- as in rub-hard 
m - as in mother y - as m yes 
r -· as m run I - as in light 
v - as in vine. s - as m sun 

s (palatal) - as in the s in the German word sprechen 
11 (cerebral) - as the sh in shine 
h - as in home 

There is no strong accentuation of syllables in Sanskrit, only a flowing 
of short and long (twice as long as the short) syllables. 



Index of Sanskrit Verses 

This index constitutes a complete listing of the first and third lines of each of the 
�anskrit poetry verses and the first line of each Sanskrit prose verse of this volume of 
Srimad-Bhagavatam, arranged in English alphabetical order. In the first column the 
Sanskrit transliteration is given, and in the second and third columns respectively the 
chapter-verse references and page number for each verse are to be found. 

A atha kadacin nivdsa-pt'iniya 14.8 15 

atha sa e�a t'itmt'i lokt'iniim 22.5 342 

atha.suryt'im tat-tanayo 15.3 73 

adhastt'it savitur yojant'iyute 24.1 372 athiitale maya-putro 'suro balo 24.16 386 

adhvany am�minn ima upasargt'is 14.27 38 

aho am�t'im kim akt'iri sobhanam 19.21 253 atha tasmt'it paratas trayodaSa-la� 23.1 356 
aho vicitram bhagavad-vice�!itam 18.3 159 athediinim pra�iddha-la�(U1 26.3 435 
akalpam evam ve�m gata e�a 20.41 312 ativa sulalita-gati-viliisa-vilasita 18.16 181 

akarod aty-alam kirtyt'i 15.16 88 
t'imo madhuruho meghapmha!t 20.21 293 B 
amrtasya ca mrtyo5 ca 20.5 278 
t'inantyiid animita-vikramasya 25.12 426 
ar:uf,a-madhya-gataft siiryo 20.43 313 bhadrt'i cottarato maru-siraso 17.8 129 

bhagavato gu(Ulmaye sthiila-riipa 16.3 92 

antaft-praviSya bhiitt'ini 20.28 299 bhaje bhajanyt'ira(Ul-piida-pankajam 17.18 144 

antart'ila eva tri-jagatyt'is tu 26.5 437 bhajeta rt'imam manujakrtim harim 19.8 235 
antar bahiS ciikhila-loka-piilakair 18.26 200 bhakte�v alam bhiivita-bhiita- 17.18 144 

antaryt'imiSvaraft st'i�t'it 20.28 299 
anvi�ayt'irigt'itiSayt'itma-buddhibhir 18.37 215 bharatasyt'itmajaft sumatir 15.1 72 

bhiirate 'pi var�e bhagaviin 19.9 236 
anye ca nadii nadya5 ca va�e 17.10 132 bhiirate 'py asmin va�e 19.16 247 
t'ipaft pur�a-viryt'ift stha 20.23 295 bhaviini-nt'ithaift stri-gaT_tt'irbuda 17.16 142 
t'ir�abhasyeha rt'ija�er 14.42 61 bhaviin yugt'intt'ir(Ulva iirmi-mt'ilini 18.28 203 
t'ir�#§eiJ.ena saha gandharvair 19.2 223 
asad-dr$o ya/:1 pratibhiiti mt'iyayt'i 17.20 146 bhindyt'ima yeniiSu vayam sudurbhidiim 19.15 245 

bhii-dvipa-var�a-sarid-adri 26.40 480 

asminn eva var�e pu�air 19.19 249 bhumna r�ikulyt'iyt'im udgithas tataft 15.6 76 

ataft param pla�int'iril pramt'i(Ul- 20.1 272 bibha�i mt'iril la�ma vare(tya mt'iyayt'i 18.23 194 
ata iirdhvam arigt'irako 'pi yojana 22.14 350 
atha ct'ipiiryamt'iT_tt'ibhiS ca kaliibhir 22.9 346 
atha ca tasmiid ubhayathiipi hi 14.23 33 c 

atha ca yas tv iha vii t'itma- 26.30 468 
atha ca yatra kaufumbikt'i 14.3 9 candravast'i tt'imrapar(ti ava!odt'i 19.18 248 
atha ca yt'ivan nabho-mar:uf,alam 22.7 344 catur�v ete�u ciita-jambii-kadamba 16.12 103 
atha ca yt'ivatt'irdhena nabho-vithyt'im 22.6 343 chandiimsy akt'imasya ca yasya kt'imiin 15.11 83 
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D evam-prabhdvo bhagavan ananto 25.13 426 

evarit purostiit /cyirodiit parita 20.24 296 

evarit surodiid bahis tad-dvi-gur:uz� 20.13 286 

deviiniirit pu�iirigiiniirit 20.17 290 evarit tato vdrw;tirit saumyiim 21.11 328 

deva-tirymi-manU$yiir:uirit 20.46 316 evarit lava bhdratottama jambadvipa 19.31 269 

devodyiiniini ca bhavanti catvdri 16.14 103 evarit-vidhd narakii yiimiilaye 26.37 475 

dhyiiyamiina� suriisurorago-siddha 15.7 416 evarit vitta-vyat�riga-vivrddha 14.37 53 

dhyiiyann asad yarhi vikarma seviturit 18.3 159 
G 

dr�fUr na drg yasya gur:uzir vidi4)'ate 19.12 241 

dravya-kriyii-hetv-ayanesa-kartrbhir 18.37 215 

dyau� kharit !cyiti� saila-sarit-samudra- 18.32 208 gayiid gayantyiirit citraratha� 15.14 86 

gayarit nrpa� ka� pratiyiiti karmabhir 15.9 80 

E 
gitii mayii lava nrpiidbhutam 26.40 480 

grahar/cya-tiiriimayam iidhidaivikarit 23.9 369 

ekadiisat-prasarigiin nikrta-matir 14.13 22 H 
eka� prthan-niimabhir iihuto mudii 19.26 262 

ekiintam advayarit siintarit 20.33 304 

e�iirit madhye iliivrtaril 16.7 98 hanty aritha� sapadi nrl)dm a5e�am 25.11 425 

e�u pu�iil)dm ayuta-pu�iiyur 17.12 135 haraty ajo 'nta� srutibhir gato 'ngajarit 18.11 173 

hariiv abhaktasya kuto mahad-gur:ui 18.12 176 

etad u haiva bhagavato vi§r:w� 23.8 368 harir hi siilcyiid bhagavdn sariril)dm 18.13 178 

etii hy eveha nrbhir upagantavyii 25.14 427 hari-varse ciipe bhagavan nara 18.7 164 

etiisiim apo bhdratya� 19.17 248 

etasmin saritsiiriidhvani niinii 14.38 54 hirm;tmaye 'pi bhagvavdn nivasati 18.29 205 

etiival loka-vinyiiso miina-la/cyar:uz 20.38 308 hitva grham samsrti-cakravalarit 18.14 179 

hitvd mahdrits tam yadi sajjate grhe 18.13 178 

etiivdn eva bhu-valayasya 21.1 320 hradiiS catvdra� payo-madhv 16.13 103 

etiivatir hi riijan puritsa� pravrtti 25.15 428 

elena hi divo mm:u;lala-miinaril 21.2 321 
I ete�iirit var�a-maryiidii-girayo nadya5 20.26 298 

ete�u hi bila-svarge�u svargiid apy 24.8 378 

ete vayam yasya va5e mahdtmana� 17.23 149 idarit hi yogesvara yoga-naipur:uzrit 19.13 242 

evam adhvany avarundhdno 14.33 49 iliivrte tu bhagaviin bhava eka 17.15 141 

evaril candramii arka-gabhastibhya 22.8 345 iSe yathd no 'jita-manya-rarithasiirit 17.19 145 

evarit da/cyi1Jeneliivrtaril n�adho 16.9 100 

evam eva dadhi-mar:u,/odiit 20.29 300 

J 
evam eva mahiirauravo yatra 26.12 446 

evam evandhatiimisre yas tu 26.9 442 

evarit jambii.-phaliiniim atyucca 16.19 107 jahau yuvaiva malavad 14.43 63 

evaril kumuda-nin:u;lho ya� 16.24 112 jambadvipasya ca riijann upadvipiin 19.29 268 

evarit miilyavac-chikhardn n�patanti 17.87 129 jambudvipo yam yiivat-pramiir:uz 20.2 273 

evarit muhii.rtena catus-trimsal 21.12 329 jariiyujam svedajam a�jodbhidarit 18.32 208 

evarit nava ko[o.ya eka-paiiciiSal 21.7 325 ja!hara-devakii.[o.u me rum 16.27 116 
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K mahan aham vaikrta-tamasendriyii� 17.23 149 

mahar$a etad vaicitryam lokasya 16.1 433 

mann.S ca bhadram bhajatdd adlw�je 18.9 168 

kadiicid bhagna-mana-daril$!ro 14.21 31 mandaro merumandara� supiir-Sva� 16.11 102 

kadiicid iSvarasya bhagavato v��s 14.29 41 mandarotsariga ekiidaSa-5ata 16.16 105 

kadiicin manoratlwpagata-pitr 14.17 27 

kalpiiJU$iim sthana-jayiit punar-bhaviit 19.23 257 ma�;tikuto vajraki4a indraseno 20.4 275 

karhi sma cit kiima-madhu-laviin 14.22 32 martyiivartaras tv iha martya-si�r:tam 19.5 229 

mat-priiptaye }esa-suriisuriidayas 18.22 192 

karma-vallim avalambya lata 14.41 59 maya salwru kramate }a ojasii 18.28 203 

karoti viSva-sthiti-samyamodayam 18.38 217 maya yathayo bhramate tad-asrayam 18.38 217 

kartasya sargad�u yo na badhyate 19.12 241 meror murdhani bhagavata 16.28 117 

kecanaitaj jyotir-anikam 23.4 363 

ketumale 'pi bhagaviin kamadeva 18.15 180 mithnanti mathnii manasii didrk$avo 18.36 214 

mrte 'IJI;lu e$a etasmin yad abhat 20.44 314 

kim dU$karair na� kratubhis tapo-vratair 19.22 255 muktas tato yadi bandhiid devadatta 14.24 34 

kimpu'U$e va�e bhagavantam 19.1 222 mule rasiiyii� sthita iitma-tantro 25.13 427 

krtvagra-daril$tre niragiid udanvata� 18.39 219 murdhany arpitam a�;tuvat sahasra 25.12 426 

k$ar:tena martyena krtam manasvina� 19.23 257 murtim na� puru-krpaya babhiira 25.10 424 

kurariga-kurara-kusumbha-vaikanka 16.26 115 

kuto 'nyathii syiid ramata� sva iitmana� 19.5 229 N 
kvacic ca du�ahena kayabhyantara 14.19 29 

kvacic ciiSe$a-do§a-n�adanam 14.7 14 

kvacic ca sila-viitiidy-anekiidhidaivika 14.25 36 na hi le$iim kalyii�Jiiniim prabhavati 24.14 384 

kvacic ca viityaupamyayii 14.9 16 naicchan nrpas tad-ucitam 14.44 65 

kvacic chita-viitiidy-aneka- 14.34 50 na janma nunam mahato na saubhagam 19.7 233 

namasyata� smarato vii tri-kiilam 23.9 369 

kvacid asiidya grham diivavat 14.15 25 na naga-vadhvo 'rhar:ta iSire hriya 17.20 146 

kvacid drumvad aihikarthe$u grhe$u 14.32 48 

kvacid grhiiSrama-karma-codaniiti 14.18 28 niinuvartmarhati nrpo 14.42 61 

kvacid uluka-jhilli-svanavad 14.11 20 naraka nama bhagavan kim 26.4 436 

kvacin mitlw vyavaharan yat 14.26 37 niiriiya�Jiiya haraye nama ity 14.45 67 

na stri-krtam ka5malam a5nuvita 19.6 231 

kvacin mit he vyavaharan yat 14.35 51 na vii ele$U vasatiim divyaU$adhi-rasa 24.13 383 

kvacit kiila-v�a-mita-raja-kula 14.16 26 

kvacit ksir:ta-dhana� sayyiisaniiSaniidy 14.36 52 na vai bhagaviin niinam 24.22 396 

kvacit sakrrf avagata-v�aya 14.10 18 na vai maharaja bhagavato 16.4 94 

kviipi deva-mayaya striya bhuja 14.28 40 na vai sa titmiitmavatam suhrttama� 19.6 231 

na vai yaterann apunar-bhavaya te 19.25 260 

L navasv api var$e$U bhagaviin 17.14 139 

lak$a�ttaram stirdha-nava-koti 21.18 335 na veda nisttirar:ta-yogam aiijasii 17.24 ISO 

lokiiloka iti samakhya yad 20.36 306 na veda siddhtirtham iva kvacit sthitam 17.21 147 

na yasya mayti-gur:ta-citta-vrttibhir 17.19 145 

M na yatra niirtiyar:ta-piida-pankaja- 19.22 255 

na yatra vaikur:ttha-katha-sudhiipaga 19.24 258 

mtigtira-diirtitmaja-vitta-bandhU$u 18.10 171 na yatra yajiiesa-makhii mahotsavii� 19.24 258 
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nivrtti-la�1_Ul-miirga addv eva 26.38 478 s 
rw evaitat sak§atkiiro bhiimi-danasya 24.19 391 

nunam batiiyam bhagaviin arthe�u 24.24 398 

sa eka evetarathii mitho bhayam 18.20 188 

0 
sa e�a bhagaviin adi-pu�a eva 22.3 340 

sa e�a dehiitma-miinin<im 14.1 3 

sa eva bhagaviin ananto 'nanta 25.6 415 

om hriim hnm hrom om namo 18.18 183 sa eva punar nidriijagara-grhita 14.20 30 

om namo bhagavate akupariiya 18.30 206 

om namo bhagavate dharmiiyiitma- 18.2 157 sa hi saroe�iim jyotir-ganii(!iim 23.2 357 

sa i.Svaras tvam ya idam va.Se 'nayan 18.26 200 

om namo bhagavate mahii-pur�iiya 17.17 143 sa loka-trayante parita i.Svare1_Ul 20.37 307 

om namo bhagavate mantra-tattva- 18.35 212 samagata-sri� sadasas-pati� satiim 15.9 81 

om namo bhagavate mukhyatamiiya 18.25 198 saliketa vidviin kukalevariityayad 19.14 244 

om namo bhagavate narasimhiiya 18.8 166 salikhyii na yasyasty ayathopalambhanat 18.31 207 

om namo bhagavate upa.Sama- 19.11 240 salikhya yaya tattva-drsiipaniyate 18.33 210 

om namo bhagavate uttama5lokiiya 19.3 225 sarva-jiva-nikayaniim 20.46 316 

sa tvam mamiipy acyuta simti vanditam 18.23 194 

p 
satyam diSaty arthitam arthito nr(!iim 19.27 264 

sa vai pati� syad akutobhaya� svayam 18.20 188 

parasya brahma1_Ul� sak§aj 20.17 290 sa vai sva-dharme1_Ul prajii-p<ilana- 15.7 77 

p<itum na sekur dvi-padaS cat�-pada� 18.27 202 sa yada dugdha-purva-sukrtas 14.12 21 

plak§ad�u paiicasu pu�ii(!iim 20.6 281 sita tu brahma-sadan<it kesariicaliidi 17.6 128 

plak§a� sva-samiinenek§u 20.7 282 sivam yavasam subhadram santam 20.3 275 

praiyavratam vamsam imam 15.16 88 

sraddhii-viSuddhiicala-bhakti-yoga- I 5.12 84 

prajiiniim sarviisam raja 20.12 285 srutvii sthulam tathii suk§mam 26.39 479 

pramathya daityam prativiira1_l(lm mrdhe 18.39 219 sthule nirjitam atmiinam 26.39 479 

prapt<i nr-Jiitim tv iha ye ca jantavo 19.25 260 striyo vratais tvii h�ikesvaram svato 18.19 186 

pratihiit suvarcalayam pratihartriidayas 15.5 75 suro 'suro viipy atha vlinaro nara� 19.8 235 

pratnasya v�� riipam yat 20.5 278 

suryai,U;ia-golayor madhye 20.43 313 

pratyadade vai kavaye 'bhiyacate 18.6 163 surye(Ul hi vibhajyante 20.45 315 

pratyak pra5iintam sudhiyopalambhanam 19.4 226 sva-gobhi� pitr-devebhyo 20.12 285 

pratyaiicita yudhi dharme1_Ul vipra 15.11 83 

priyeta sadya� sa ha viSva-jiva� 15.13 85 svargapavargau narakii 20.45 315 

punarvasu-p�yau dak§i1_Ul-viimayo� 23.6 366 svasty astu viSvasya khala� prasidat<im 18.9 168 

purastat savitur aru1_Ul� pa5cac 21.16 332 svayam vidhatte bhajatam anicchatiim 19.27 264 

R T 

ramyake ca bhagavata� priyatamam 18.24 198 tad bhagavato miiyamayam riipam 18.17 182 

ratha-ni4as tu �a!-trimsal-lak§a 21.15 331 tad bhaktaniim iitmavatam sarve�iim 24.21 395 

rte bhavat-pada-paraya(!iin na miim 18.22 192 tad-dvipadhipat* priyavrat<itmajo 20.9 283 
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tad-dvipa-madhye mdnasottara 20.30 301 tato 'dhastad rasii.tale daiteyii. 24.30 405 

tad-dvipa-patift praiyavrato rdjan 20.14 287 tato 'dhastad vitale haro bhagavdn 24.17 387 

tad-dvipasyapy adhipatift praiyavrato 20.31 303 tato 'dhastad ya�-ra�fl-piSdca 24.5 376 

tad eva rdsipsitam ipsito 'rcito 18.21 190 

tad-upa�.ldc catas�v dSdsvdtma 20.39 310 tato 'dhastdn mahdtale kddraveyii.!Uiril 24.29 404 

tato 'dhastii.t pdtd
'
ie naga-loka 24.31 406 

tad-var$a-pu111.$ii. bhagavantaril 20.32 303 tato 'dhastdt siddha-cii.raiJil 24.4 376 

tad-var�a-pU111.$ii.fl srutadhara- 20.11 285 

tad-vaT$a-pu111.$ii. rtavrata- 20.27 299 tato 'dhastii.t sutale uddra§ravdft 24.18 389 

tad yathd svaTIJilprasthaS 19.30 268 tato 'dhastii.t taldtale mayo nama 24.28 403 

tair yad visman api no vanaukasa.S 19.7 233 tato 'neka-sahasra-ko#-vimdndnika 17.4 126 

tdm anuparito loka-pdldndm 16.29 117 tatra bhagavataft sii.�dd yajiia-lirigasya 17.1 120 

tam bhagavdn narado 19.10 238 tatra ca kvacid ii.tapodaka-nibhdn 14.6 13 

tam etam iha pu111.$ds trayyii. 22.4 341 tatra caturdhd bhidyamdnd 17.5 127 

Iii. naft punitii.miva-ghnift 20.23 295 

tan naft prabho tvaril kukalevardrpitdril 19.15 245 tatra gato dari1Sa-ma5aka- 14.5 12 

tatrii.pi bhdratam eva OOT$Uril karma 17.11 132 

tan niSamyobhayatrii.pi bhagavatd 24.3 374 tathdpi muhyanti tavdja mdyayii. 18.4 160 

tdsii.ril na te vai paripdnty apatyaril 18.19 186 tatra haike narakdn eka-viriiSatiril 26.7 440 

tasmdd rajo-rdga-vi¢da-manyu- 18.14 179 

tasminn a�e krtamulo dvitiyo 21.14 330 tatrii.pi niravarodhaft svaireiJil viharann 14.31 46 

tasminn api praiyavrato ghrtapmho 20.20 292 tatrii.pi priyavrata-ratha-caraiJil 16.2 91 

tatratyii.ndril divasa-madhyarigata 21.8 326 

tasya mahdnubhdvasyii.nupatham 24.26 401 tatra yas tu para-vittdpatya- 26.8 441 

tasya mula-dese tririiSad-yojana 25.1 410 

tasyii.nucaritam upa�!dd vista�yate 24.27 402 tdvad ubhayor api rodhasor ya 16.20 108 

tasyii.pi praiyavrata evddhipatir 20.25 297 tendjandbhe smrtimaj janma naft sydd 19.28 266 

tasyemdril gii.thdril pd!i4aveya 15.8 80 le$ii.ril sva-vibhutindrilloka-pdldndril 20.40 311 

te�ii.ril vaT$e$u sima-girayo nadya§ 20.15 288 

tataft parastdl lokdloka-ndmdcalo 20.34 305 

tataft sapta r�ayas tat prabhdvabhijM 17.3 124 le$ii.ril viSiryamd!Ulndm ati-madhura 16.17 106 

tata upa�.tad dvi-la�-yojandntara 22.15 351 te�u OOT$ii.drayo nadya§ ca 20.10 284 

tata upa�!dd dvi-la�a-yojanato 22.11 348 tri-guiJillvdt kartu!t sraddhayii. 26.2 434 

tata upa�!dd u.Sand dvi-laksa 22.12 348 

tata upa�.tad yojana-laksa- 22.16 351 u 

tata utkaldyii.ril maricir 15.15 86 

tata uttarasmdd �aya ekddaSa-la� 22.17 352 udyii.ndni cii.titardril mana 24.10 381 

tathd ca bhadra§ravd ndma 18.1 156 uktas tvayii. bhU-ma!l4aldyii.ma 16.1 90 

tathd ghrtoddd bahift krauiicadvipo 20.18 291 upavan:<itaril bhurner yathd 24.7 378 

u§anasii. budho vyakhyii.tas tala 22.13 349 

tathaivalakanandii. da�i(lena brahma 17.9 130 

tathaiveldvrtam apareiJil purveiJil 16.10 101 utpatti-sthiti-laya-hetavo 'sya kalpii.ft 25.9 420 

tathdnye ca �ayo gandharvdpsaraso 21.18 333 uttarii.-hanau agastir adhard-hanau 23.7 367 

tathd valakhilyii. �ayo '�!ha 21.17 333 uttare�u ca ku111.$U bhagavdn 18.34 212 

tato 'dhasldc chata-yojandntara 24.6 377 uttarottare(leliivrtaril nilaft 5vetaft 16.8 99 
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v yasam ambha� pavitram amalam 20.22 294 

yasaril payobhi� ku5advipaukasa� 20.16 289 

vadanti viSvaril kavaya� sma IUlSvararil 18.4 160 yasminn asalikhyeya-viSe$(l-ndma- 18.33 210 

vedan yugante tamasa tiraskrron 18.6 163 yasmin nava varyar:U nava-yojana- 16.6 97 

viSvodbhava-sthana-nirodha-karma te 18.5 162 

yasmin prav�.te 'sura-vadhilnaril 24.15 385 

y 
yas tu maha-kadamba� supar5va 16.22 Ill 

yas tv iha brahma-dhruk sa 26.14 447 

yas tv iha va dl,ihyabhimatir 26.36 473 

ya atma-vidyam akhyaya svayaril 15.4 74 

yada caindrya� purya� pracalate 21.10 327 yas tv iha va agamyaril striyam 26.20 456 

yad adas tara�r maiJ4alaril 24.2 373 yas tv iha va anrtaril vadati sa/cyye 26.28 466 

yada me�a-tulayor vartate 21.4 323 yas tv iha va asarilvibhajyasnati 26.18 453 

yad anta-kale tvayi nirgu� mano 19.13 242 yas tv iha vel atithin abhyagatan 26.35 472 

yas tv iha va etad aham iti 26.10 443 

yada pakha'J4ibhir atma-vaiicitais 14.30 44 

yad api dig-ibha-jayino yajvino 14.40 57 yas tv iha vai bhiltanam 26.17 451 

yada tu para-badhayandha atmane 14.14 24 yas tv iha vai nija-veda-pathad 26.15 448 

yada vr§cikad�u paiicasu vartate 21.5 324 yas tv iha vai raja rajapu�o 26.26 450 

yad etad bhagavata adityasya 22.1 338 yas tv iha vai sava�ril bharyaril 26.26 463 

yas tv iha vai sarvabhigamas 26.21 457 

yad idam yoganu.Sasanaril na va 14.39 56 

yad-ruparil dhruvam akrtaril yad 25.9 420 yas tv iha vai steyena baliid 26.19 455 

yad-rilpam etan nija-mayayarpitam 18.31 207 yas tv iha vai vipro rajanyo vaiSyo 26.29 467 

yad u ha velva vibudhadaya� 16.21 108 yas tv iha vel ugra� pa5iln 26.13 446 

yad-upajo�ai,Uld bhavanya anucarii,Ulril 16.18 106 yasyadhvare bhagavan adhvaratma 15.12 84 

yady atra na� svarga-sukhava.Se�itaril 19.28 266 yasyadya asid gul)a-vigraho mahan 17.22 149 

ya e�a evam anu.Sruto dhyayamano 25.8 418 yasya ha va idaril kalenopasanjihiryato 25.3 412 

ya e�a �cx,laSa-kala� pu�o 22.10 347 yasya ha vava }cyuta-patana 24.20 393 

ya� pral)a-vrttya parit�.ta atmavan 18.10 171 

ya hy upayunjananaril mukha 16.23 Ill yasyaikaril cakraril dvadaSararil 21.13 330 

yasyaiva hi naga-raja-kumarya 25.5 414 

ya idaril bhagavata-sabhajitavadata 14.46 68 yasyam u ha va ete $llr/. 14.2 7 

yai� sraddhaya barh�i bhaga5o havir 19.26 262 

yair janma labdharil nf$u bharatajire 19.21 253 yasyarighri-kamala-yugalaru�a 25.4 413 

yajfriiya dharma-pataye vidhi-naipui,Ulya 14.45 67 yasyanudasyam evasmat-pitamaha� 24.25 400 

yal-lilaril mrga-patir adade 'navadyam 25.10 424 yasya prajanaril duduhe dharas�o 15.10 81 

yasya pucchagre 'vakSirasa� 23.5 364 

yam abhyasilican paraya mudd sati� 15.10 81 

yam ahur asya sthiti-janma-sarilyamaril 17.21 147 yasyasti bhaktir bhagavaty akiiicand 18.12 175 

yaril loka-pala� kila matsara-jvara 18.27 202 yasya svarilparil kavayo vipa5cito 18.36 214 

yan-madhya-gato bhagavarils 21.3 321 yasyedaril/cyiti-ma'J4alaril bhagavato 25.2 411 

yan-ndma srutam anukirtayed akasmad 25.11 425 ya tasya te pada-saroruharhal)aril 18.21 190 

yan-nirmitaril karhy api karma 17.24 ISO yatha hy anuvatsararil kf$yamal)am 14.4 II 

yan upaj�ai,Ulnaril na kadacid 16.25 114 yathaihikam�,LSmika-kama-lampa{a� 19.14 244 
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yatha kulala-cakre� bhramatii 22.2 339 ye�v amara-parivrr;lha� saha 16.15 104 

yatha mer,lhistambha iikrama� 23.3 358 ye tv iha vii amigaso 'raT:tye griime 26.32 470 

yat-pri�niid barh�i deva-tiryali- 15.13 85 ye tv iha vii andhavata-ku.Sula 26.34 472 

yatra ha deva-pataya� svai� 17.13 137 ye tv iha vai bhrltiiny udvejayanti 26.33 471 

yatra ha vai siilmali pla�yiimii 20.8 283 ye tv iha vai diimbhikii dambha 26.25 462 

yatra ha viiva bhagaviin pitr-riijo 26.6 438 ye tv iha vai dasyavo 'gnidii garadii 26.27 464 

yatra ha viiva na bhayam aho 24.11 382 ye tv iha vai pu�ii� pu�a 26.31 469 

yatra ha viiva vira-vrata auttiinapiidi� 17.2 123 ye tv iha vai riijanyii riija-pu�ii- 26.22 458 

yatra hi mahahi-pravara-siro- 24.12 383 ye tv iha vai sva-gardabha-patayo 26.24 461 

yatrodeti tasya ha samiina 21.9 326 ye tv iha vai Vf'$ali-patayo 26.23 459 

yat-sambhavo 'ham tri-vrtii sva-tejasii 17.22 149 ye tv iha yathaiviimunii vihimsitii 26.11 445 

yat-sariga-labdham nija-virya-vaibhavam 18.11 173 yo dustyajiin diira-sutiin 14.43 63 

yat tad bhagavatiinadhigatiinyopiiyena 24.23 397 yo dustyajiin �iti-suta-svajaniirtha 14.44 65 

yat tad vi.Suddhanubhava-miitram ekam 19.4 226 yo 'ntar-vistiira elena hy aloka 20.42 313 

yat tat karmamayam lirigam 20.33 304 yo 'sau bhagavati sarva-bhrltiitmany 19.20 251 

yiivad da�iT:Iiiyanam ahani 21.6 324 yo 'sau guha-praharaT:�Qnmathita 20.19 291 

yiivan manasottara-mervor antaram 20.35 305 yo viiyam dvipa� kuvalaya-kamala 16.5 96 

ye�u maharaja mayena miiyiivinii 24.9 380 yuktam na citram tvayi kiirya-kiira� 18.5 162 



General Index 

Numerals in boldface type indicate references to translations of the verses of Srimad­
Bhagavatam. 

A 

Abhijit 
as head of the stars, 348 

Abortions 
follow unwanted pregnancies m Kali­

yuga, 18 

Activities 
auspicious and inauspicious controlled by 

Vi�ryu, 279 

conditioned soul attains material facilities 
due to pious, 21 

material as only engagement of condi­
tioned soul, 16 

should be used for mission of Lord, 34 

those in mode of ignorance engage in im­
pious, 436 

A.dityas 
came from Narayarya, 277 

Advaitam acyutam aruidim ananta­
verse quoted, 96, 205 

Agni 
circumam bulates Dhruva M aharaja, 

356-357 

Agni�valla 
as head of Piq·loka, 437 

Alw.m hi sarva-yajiianam 
quoted, 277 

Alw.m tvtim sarva-papebhyo 
quoted, 189, 258 

Alw.riktire matta lw.iiti 
quoted, 13 

Air 
planets and stars float by manipulation of, 

361 

AiSvaryasya samagrasya viryasya 
quoted, 64 

505 

Aja 
as son of Pratiharta, 75 

Aktima� sarva-ktimo vti 
verses quoted, 191,265 

A.kiiti 
as wife of Prthu�erya, 76-77 

Alakananda River 
as branch of Ganges River, 128 

course of described, 131 

Aloka-var�a 

Am a 

located outside of Lokaloka Mountain, 
313 

as son of Ghrtapr��ha, 294 

Ami-vijiia, ei murkhe 'vi$aya' 
quoted, 19 

Anadhiktirir_to devti!J, 
verses quoted, 269 

Aruidi karama-phale 
verses quoted, 428 

Ananta 
as expansion of Vi�ryu, 410 

beauty of described, 413-415, 417-

418 
becomes angry at time of devastation. 

412 

main mission of, 416 
no end to glorious qualities of, 427 

Anantadeva 
See: Ananta 

Ananyas cintayanto mtim 
verses quoted, 191 

Andhakiipa 
as hellish planet, 452 

Andhatamisra 
as hellish planet, 441, 443 

Animals 
cooked alive by cruel persons. 44 7 
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Animals 
don't commit sms to maintain their 

bodies, 444 

not subjected to punishment, 452-453 

Aniruddha 
abode of, 141 

Annad bhavanti bhutani 
verse quoted, 113 

Anna maya 
as name of moon-god, 347 

Antarik�a 
places of enjoyment for Yak�as, etc., in, 

377 
Antavat tu phalam te�am tad 

quoted, 194 

Ante narayar_la-smrtib­
quoted, 68 

Anyabhi�ita-silnyam jnana-
pure devotional service as, 134, 167, 190, 

235,261 

Apareyam itas tv anyam prakrtim 
quoted, 201 

Api cet suduriicaro 
verses quoted, 243 

Apyiiyana 
as son of Yajnabiihu, 284 

Aryans 
strictly follow Vedic principles, 72-73 

Arcye v4'f.lUU sild-dhir gur�u 
quoted, 139 

Arjuna 
taken by Kn1.1a through Aloka-var�a, 

313 
Ar��i�e1.1a 

as the chief person in Kimpuru�a-var�a, 
223-224 

Aru1.1adeva 
harnesses the sun-god's horses, 331 
looks backward while driving the sun­

god's chariot, 332 
Aru1.1oda 

as river in Ilavrta, 106 
Aryamii 

as chief resident of Hira1.1maya-var�a, 
205 

Asi-patravana 
as hellish planet, 441, 449 

Association of devotees 
frees one from misery, 56 

not obtained by unfortunate, 57 
one may become convinced of material 

futility by, 19 

A��me merudevyam tu 
verses quoted, 484 

A�fiiriga-yoga 
purpose of, 68 

As uri 
as wife of Devatiijit, 74 

Asurrm yonim apanna 
verses quoted, 18 

Ataeva kr�'f.lU mula-jagat-karar_la 
verses quoted, 219 

Ata� pumbhir dvija-sre�!ha 
verses quoted, 58-59 

Atala 
demon named Bala in, 386-387 

Atheism 
results of impious activity due to, 436 

Atheists 
Buddha preached among, 73 

Ato grha-�etra-sutapta-vittair 
verse quoted, 66 

Ava4'f.lUVO gurur na syat 
quoted, 134 

Avajananti mdm milt;lha 
verses quoted, 484 

Avarodhana 
as son of Gaya, 87 

A va�a-nirodhana 
as hellish planet, 441, 472 

Avicimat 
as hellish planet, 441,466 

Ayal:lpiina 
as hellish planet, 441, 467 

Ayi narukz-tanuja kirikaram 
verse quoted, 110, 170, 428 

Ayodhyii 
as residence of Lord Riima, 224 
devotees of brought back to Godhead by 

Rama,236 
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B 

Badarikiisrama 
as residence of Nara-Niiriiyar:Ja, 237-238 

Bahundrit janmandm ante 
quoted, 34, 152, 215 

Bahurupa 
as son of Medhiitithi, 298 

Bala 
three kinds of women created by. 

386-387 

Baladeva Vidyiibhii�ar:Ja 
cited on Lord Brahmii, 224 

Bali Maharaja 
fought with lndra, 399-400 

offered everything to the Lord, 390-392 

resides on Sutala, 390 

the Lord became doorkeeper of, 396 

Vamanadeva appeared in arena of, 
121-122 

Bankim Candra 
cited on attraction of lover for beloved, 

41 

Bhadra Kiili 
human beings sacrificed to, 469 

Bhadra River 
as branch of Ganges River, 128 

course of described, 130 

Bhadrasra vii 
as ruler of Bhadriisva-var�a, 157 

Bhadrasva-var�a 
as division of Jambiidvipa, 101 

Ganges River flows through, 129 

ruled by Bhadrasravii, 157 

Bhagavad-gitd 
as authorized scripture, 43 

cited on material world as full of mts­
eries, 14 

contains information on taking birth in 
Bhiirata-var�a, 250 

Kr�t)a demands complete surrender in, 
34 

living entities described in, 187 

quoted on approaching spiritual master, 
60, 84 

Bhagava.d-gitd 
quoted on attaining brahma-bhuta plat­

form, 252-253 

quoted on bhakti-yoga as highest, 126 

quoted on changes of bodies within 
material world, 476 

quoted on conditioned souls struggling 
with six senses and mind, 176-177 

quoted on conditioned soul thinking him­
self to be doer of activities, 16 

quoted on cruel nature, 53 

quoted on demigods returning to earth, 
267 

quoted on demigod wors hi p, 192, 

276-277, 281 

quoted on devotee always considered 
saintly, 243 

quoted on devotees as magnanimous 
souls, 191 

quoted on devotional service as perma­
nent asset, 64 

quoted on distinction between Vi�r:Ju and 
the demigods, 278 

quoted on fallen yogitaking birth in good 
family, 463 

quoted on falling from heavenly planets, 
133 

quoted on fools deriding K!'�r:Ja·s human 
form, 484 

quoted on four divisions of human society 
created by K!'�r:Ja, 453, 460 

quoted on four kinds of impious men who 
don't surrender, 39 

quoted on four kinds of pious men who 
render devotional service, 191 

quoted on good rebirth of devotee. 68 

quoted on great souls under protection of 
divine nature, 263 

quoted on great soul who surrenders to 
K!'�r:Ja, 152-153 

quoted on importance of constant chant­
ing, 185 

quoted on intricacies of action, 439 

quoted on K!'�r:Ja accepting offerings of 
devotee. I 72 
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Bhagavad-grta 
quoted on Kr�rya 's appearance, 79, 312 

quoted on J(r�rya as enjoyer of sacrifices, 
474 

quoted on J(r�rya as only enjoyer of 
ritualistic ceremonies, 277 

q u o t e d  on K r � ry a  as s o u r c e  o f  
remembrance, knowledge and forget­
fulness, 207, 411 

quoted on J(r�rya as taste of water, 185 

quoted on J(r�rya delivering surrendered 
soul from all sinful reaction, 189 

quoted on J(r�rya instructing Gitti to sun­
god, 317 

quoted on liberation as mercy of J(r�rya, 
368 

quoted on living entity as never created, 
151 

quoted on living entity as never indepen­
dent, 201 

quoted on Lord as supreme proprietor, 35 

quoted on Lord seated in everyone's 
heart, 200, 207 

quoted on Lord taking personal care of 
surrendered soul, 191 

quoted on material body as machine, 360 
quoted on material creation resting on 

J(r�rya's energy, 208 

quoted on material nature working under 
J(r�Qa's direction, 204,211,217.219, 

360 

quoted on mU(lhas, 158 

quoted on offering everything to Kr�Qa, 
22, 34 

quoted on offering food for sacrifice, 454 

quoted on one in knowledge surrendering 
to Kr�Qa, 215 

quoted on one who has seen the truth, 75 

quoted on one who is dhira, 147 

quoted on overcoming influence of 
material energy, 161 

quoted on overcoming modes of nature, 
151 

quoted on perfect yoga system, 246 

quoted on performance of sacrifice, 
113 

Bhagavad-gitti 
quoted on purifying material desire by 

devotional service, 265 

quoted on purpose of Lord's appearance, 
230 

quoted on rarity of devotional service, 62 

quoted on real purpose of Vedas, 73 

quoted on remembrance, knowledge and 
forgetfulness coming from J(r�Qa, 216 

quoted on result of different kinds of 
worship, 47 

quoted on returning to lower planetary 
systems, 256 

quoted on separated material energies, 
295 

quoted on sex for begetting children, 17 

quoted on stars, 91 

quoted on struggle of living entities, 152 

quoted on Supreme Lord's control of 
material nature, 323 

quoted on surrender as salvation, 43 

quoted on the moon as a luminary, 328 
quoted on thinking of Lord's lotus feet, 

171 

quoted on total surrender to Kr�.;ta, 461 

quoted on understanding nature of 
Kr�Qa 's appearance and activities, 

477 
quoted on unintelligent desiring tempor­

ary happiness, 194 

quoted on unmanifested form of Kr�Qa 
pervading entire universe, 208 

quoted on women, vaisyas, etc. approach­
ing supreme destination, 461 

quoted on worshipers attaining destina­
tion of worshipable object, 256 

Bhagirathi 
as name of Ganges River, 121-122 

Bhakti-rasamrta-sindhu 
quoted on real liberation, 66 

Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura 
quoted on engaging everything m the 

service of the Lord, 93 

Bhaktivinoda Thakura 
cited on Navadvipa as best place within 

this universe, 259 
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Bhaktivinoda 'fhakura 
quoted on getting out of ocean of nes­

cience, 428 
Blw.kti-yoga 

as real path of liberation, 252 
process of broadcast by Caitanya, 126 

Bhaktya mam abhijanati 
quoted, 234 

Bharata 
as brother of Lord Rama, 224 

Bharata-bhumite haila manfl.$ya 
verse quoted, 239, 254, 257, 267 

Bharata Maharaja 
gave up everything to serve Uttamasloka, 

63 
had to suffer two more births, 161 
in body of a deer did not forget supreme 

Lord, 67 
Sumati as son of, 72 
wonderful activities of, 65 

Bhiirata-var�a 
as field of fruitive activities, 133 
Ganges River inundates, 131 
mountains and rivers in, 247 
varr:uJ.Srama-dharma easily adopted m, 

251 
Bhauvana 

as son of Manthu, 87 
Bhava 

See: Siva 
Bhoktaram yajiia-tapasam 

verse quoted, 35, 474 
Bhraji��ha 

as son of Ghrtapr��ha, 294 
Bhiima 

as son of Pratihart:i, 75 
Bhii-ma�Qala 

divided into seven oceans, 92 
radius of, 90-91 

Bhumir iipo 'nalo vayub-
verses quoted, 295 

Bilvamangala Thakura 
quoted on liberation as maidservant of 

devotee, 393 
Bindu 

as son of Marici, 87 

Bindumati 
as wife of Marici, 87 

Birth 
as accepting another body, 7 

Boar incarnation 
lives in northern part of Jambiidvipa, 

212 
Body, material 

all sensations originally exist in, 415 
made of three elements, 228 
must be maintained for executing devo­

tional service, 172 
Brahmii 

as great leader of universe, 202 
as spiritual master of Niirada, 419 
as the form of ritualistic ceremomes, 

304-305 
Bhavani 

Siva engages in sex with, 388-389 
wives of Yak�as assist, 107 

Bh�tismad viitab. parate 
verses quoted, 281 

Bhojii 
as wife of Viravrata. 87 
as trustworthy representative of Lord, 

164 
body of made from total material energy, 

149-150 
came from Niiriiya�a, 277 
doesn't understand even this universe, 

96 
explanation of yogic process spoken by. 

243 
in each universe there is one. 329 
Lord sometimes takes position of, 141 
sits on lotus Sower on Pu�karadvipa, 301 
township of on summit of Mount Meru. 

ll7-ll8 
two kinds of Brahmiis, 315 

Brahma-bhutab- prasanniitmii 
verses quoted, 252 

Brahmacari 
one should try to remain, 29 

Brahmaloka 
one must return to repeated birth and 

death from, 257 
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Brahma�a 
devotee who falls away takes birth m 

family of, 68 

doesn't possess anything, 475 

gives his pious activities to those who 
honor him, 84 

Jupiter favorable to, 351 

Kalasiitra as hell for killer of, 448 

none qualified in Kali-yuga, 79 

perfect compared to swan, 70 

Sandamsa as hell for one who robs, 
455-456 

six auspicious qualifications of, 134 

sudras being elevated to platform of, 47 

Siikaramukha as hell for one who inflicts 
corporal punishment upon, 451 

who drink� liquor goes to Ayai_Ipana, 467 

BrahmaT.J4a bhramite kona 
verse quoted, 59 

Brahma'.l4a Pura� 
quoted on Kamadeva as Pradyumna, 181 

quoted on planet R�hu, 99-100 

quoted on Vi�I:Ju as Sisumara, 353 

Brahmapuri 
Alakananda flows from southern side of, 

131 

Brahmaputra 
as main river in Bharata-var�a, 249 

Brahma sambhus tathaivarkaS 
verses quoted, 277 

Brahma-samhitii 

quoted on Govinda tending cows, etc., 
165 

quoted on incarnations of Kr�I:Ja, 227 

quoted on Kr�I:Ja's unlimited forms, 205 

quoted on Lord always remaining m 

Goloka, 206 

quoted on movement of sun, 302 

quoted on planets in fixed orbits, 360 

quoted on prakrti, 361 

quoted on purified vision of devotees, 228 

quoted on sun as controlled by Govinda, 
322 

quoted on unlimited expansions of the 
Lord, 96 

Buddha 
atheists accepted Sumati as, 72-73 

preached among atheists, 73 

c 

Caitanya-bhagavata 
quoted on glories of Ananta, 421-424 

quoted on happiness of Vai�I:Javas, 231 

quoted on having opportunity to remem-
ber Kr�I:Ja, 259-260 

quoted on the fortune of the devotee 
Kholaveca, 234 

Caitaya-caritamrta 
cited on Se�a, 148 

description of qualities of devotees in, 
177 

pastimes of Caitanya narrated in, 124 

quoted on Caitanya as channiivatiira, 213 

quoted on creation of material world, 218 

quoted on duty of one born in India, 254 

quoted on effect of chanting holy name, 
394-395 

quoted on Lord instructing devotee to 
surrender, 19-20 

quoted on materialistic devotee receiving 
shelter at Lord's lotus feet, 266 

quoted on prakrti not cause of material 
world, 219 

quoted on shelter of pure devotee, 59 

quoted on unhappiness of materialistic 
life, 56 

Caitanya Mahaprabhu 
advises acceptance of spiritual master, 61 

an incarnation in age of Kali. 213, 238 

appeared in land of Bharata-var�a, 
259-260 

broadcast process of bhakti-yoga, 126 

controlled only by pure devotion, 
234-235 

gave practical example of transcendental 
ecstasy, 124 

introduced congregational chanting of 
Hare Kr�Qa mantra, 175 
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Caitanya Mahiiprabhu 
Kr�1.1a consciousness movement as mis-

sion of, 47 

prayers of, 169-170 

quoted on accepting guru, 6 

quoted on being saved from materialistic 
life, 428 

quoted on detachment from gold and 
women, l09-ll0 

quoted on duty of one born in Bhiirata-
var�a, 239, 257, 267 

quoted on mercy of Kr�1.1a and guru, 57 

quoted on shelter of pure devotee, 59-60 

quoted on wanderings of living entities in 
universe, 133 

represented in six-armed form, 236 

Cak�u River 
as branch of Ganges River, 128 

course of described, 129 

Ca1.1akya Pa1.1Qita 
two kinds of envious living entities ac­

cording to, 170 

Cancalii 
goddess of fortune as, 35 

Candra 
came from the mind of Niiraya1.1a, 277 

Candraloka 
Ganges River carried to, 127 

Candrama manaso jataS ca�o� 
verses quoted, 277 

Ciira1.1aloka 
as planet below Riihu, 376 

Catur-varr:tyam maya smam 
quoted, 453, 460 

Catur-vidha bhajante mtiril 
verses quoted, 191 

Ceto-darpar:ta-mtirjanam 
quoted, 171, 175, 238 

Chandogya Upan�ad 
quoted on Paramiitmii, 228 

Chanting 
about Bharata Maharaja, 69 

Children 
compared to tigers, jackals and foxes, 

10 

Cinttimar:ti-prakara-sadmasu 
verses quoted, 165 

Cities 
compared to forest, 6 

Citraratha 
as son of Gaya, 87 

Citrarepha 
as son of Medhiitithi, 298 

Conditioned souls 
absorbed in activities for bodily mainte­

nance, 15-16 

attracted by wife as illusion personified, 
40 

attracted to little happiness derived from 
sense gratification, 32 

bitten by envious enemies, 31 

burned by fire of lamentation, 25 

chastised by enemies and government 
servants, 20 

enter material world for some material 
profit, 5 

exchange of money causes enmity among, 
51 

experience nothing but misery, 38-39 

exploit relatives, 24 

fear of compared to mountain cave, 50 

four defects of, 37 

government men turn against, 26 

jump from one body to another. 49 

live lives of lamentation, 36 

must accept one body after another. 167 

obliged to gratify their senses. 8 

receive cheap blessings from atheists. 22 

repeatedly strive for material enjoyment. 
19 

steal money and escape punishment. 35 

take pleasure in mental concoctions. 27 

take shelter of man-made gods. 42 

treat family members unkindly. 29 

Conjugal love 
Kr�1.1a attracts everyone ·s heart by mellow 

of, 197 

Cows 
those in goodness had last animal birth 

as. 45 
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D 

Daivi hy e�a gu�mayi mama 

quoted, 18, 53, 151 

Dak�a 
daughters of, 82 

Dandasiika 
as hellish planet, 441,471 

Dar_u:lya-jane raja yena 
quoted, 55-56 

Darwin 
as modern anthropologist, 45 

Davanalas tad vanam alelihana� saha 
quoted, 485 

Day a 
bathed Gaya in sanctified water, 82 

Death 
as giving up the body, 7 

as representative of Kr�Qa, 36 

compared to elephant, 50 

conditioned soul fears approach of, 42 

materialist thinks of wife and children at 
time of, 245 

not heeded by materialists, 159 

sinful men brought to Yamaraja upon 
their, 438 

Vi�Qu Supreme Lord of, 279 
Deha-smrti nahi yara, samsara 

quoted, 245 

Deity 
money should be spent for decorating, 9 
worshiped by the demigods, 139-141 

Demigods 
are inclined toward sex, 45 
as great leaders of universe, 202 
as living entities, 362 

aspire to achieve human births m 

Bharata-var�a, 254 

as servants of the Supreme Lord, 290 
become manifest in body of pure devotee, 

176 

conditioned souls sometimes take shelter 
of, 43 

destination of worshipers of, 256 
envied opulence of Bharata Maharaja, 65 

Demigods 
miseries caused by mental calamity at 

hands of, 36 

own their possessions within the limits of 
time, 399-400 

position of like phantasmagoria, llO 

reside on Manasottara Mountain, 302 

satisfied by satisfying the Lord, 86 

see to affairs of material world, 311 

unfit to reside in Bharata-var�a, 269 

witness activities of illicit sex, 17 

worship Deity form of the Lord, 139-141 

worshiped by many Indians, 263 

worshiped by those with lusty desires, 
281 

Devadhani 
location of, 326 

Devadyumna 
as son of Devatajit, 74 

Devakulya 
as wife of Udgitha, 76 

Devatajit 
as son of Sumati, 73 

Deva-var�a 
as son of Yajiiabahu, 284 

Devotees 
approach Lord with material motives, 

264-266 

aspire to be delivered from material 
world, IIO 

as servants of servants of servants of God, 
400-401 

association of develops Kr�Qa conscious-
ness, 58 

automatically attain liberation, 393-395 

compare color of gold to golden stool, 109 
discuss and praise activities of Bharata 

Maharaja, 69 
do not care if they are reborn or not, 66 
fall down due to illicit sex, 33 
Kr�Qa takes away everything from, 19 
live opulently when serving Lak�mi-

NarayaQa, 36 , 
more dear to Kr�Qa than Brahma, Siva, 

etc., 195 
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Devotees 
released from all kinds of sins, 454 

see Lord's actions behind material nature, 
204 

should eat as simply as possible, 173 

Devotional service 
attachment to body can only be given up 

by, 246 

inattention retards, 64 

India has many facilities for executing. 
254 

liberation and opulence as obstacles to, 
400-401 

living entities think of each other's 
welfare by accepting, 168 

original quality of Kr�1.1a consciousness 
revived by engaging in, 177 

path of is difficult, 62 

spiritual form of Lord realized by, 480 

those in mode of goodness can engage in, 
47 

Dhanaril dehi rilparil dehi 
quoted, 193 

Dharma 
circumambulates Dhruva Maharaja, 

356-357 

Dharmam tu sak$ad bhagavat-prar;titam 
as only religious principle, 449 

Dharmaraja 
as father of Bhadrasrava, 157 

Dharmaviruddho bhilte�u kamo 'smi 
quoted, 17 

Dhenumati 
as wife of Devadyumna, 74 

Dhiras tatra na muhyanti 
quoted, 147 

Dhruvaloka 
Ganges River descended on, 121-122 

second axle of sun-god's chariot attached 
to, 331 

seven sages circumambulate, 352-353 

Dhruva Maharaja 
a c h i e v e d  e x t r a o r d i n a r y  m a t e r i a l  

opu lences, 193-194 

as life source of all living entities, 356 

Dhruva Maharaja 
became akama-bhakta, 265 

ecstatic symptoms of, 123 

Dhiimranika 
as son of Medhatithi, 298 

Din ka dakini rat ka lxighini paktk 
quoted, 10 

Disciplic succession 
no purification by knowledge not received 

in, 419 

Divorce 
material marriages separated by, 54 

presently everyone gives up family life 
by,30 

Dr<;lharuci 
as son of Hira!)yareta, 288 

Dr uti 
as wife of Nakta, 77 

Durga 
as bestower, of material opulence, 193 

as wife of Siva, 142 

material nature known as, 362 

material world under superintendence of, 
232 

Dii�a!)ii 
as wife of Bhauvana, 87 

Dvapara-yuga 
material miseries began in, 136 

E 

Earth 
lifted from Garbhodaka Ocean by boar in-

carnation, 220 

planets below, 378 

protected by Lord, 204 

upper limits of, 377 

Eclipse 
caused by Rahu, 375 

Ei rilpe brahmar:tt;la bhramite 
verse quoted, 133 

Ekale i.Svara kmw., ara saba bhrtya 
verse quoted, 188, 278 
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Eko bahuruiril yo vidadhdti karruin 
quoted, 203, 276, 454 

Eko deva� saroa-bhute�u gut;lhah 
quoted, 215 

Eko ha vai ruiraya� asit 
quoted, 201 

Energy, external 
under control of Vi�l)u creates material 

atmosphere, 5 

Envy 
cleansed from mind by devotional ser­

vice, 169 

gold as source of, 14-15 

E�a hy evanandayati 
quoted, 253 

Etas tisro devata anena jlvena 
quoted, 228 

F 

Family life 

Fear 

as concession for sex, 230 

as festival of momentary sex pleasure, 49 

See also: Household life 

none on subterranean planets, 383 

Food 
given to us by Lord, 454 

Fruiti ve activities 
conditioned soul influenced by, 27 

executed by the illusory energy, 152 

household life as field of, 11 

may temporarily elevate one to higher 
planets, 59 

Narayal)a as sun-god worshiped by, 342 

transcendentalists condemn path of, 33 

G 

Gambling 
found where there is gold, 15 

Gandhamadana Mountain 
as mountain of Jambiidvipa, 101 

Ganges falls to peak of, 129 

Gandharvas 
chants glories of Rama, 223 

constantly offer prayers to Lord, 417 

Ganges River 
as river of piety, 259 

carried to moon in celestial airplanes, 127 

divides into four on top of Mount Meru, 
128 

flows in the sky as the Milky Way, 365 

infectious diseases cured by bathing in, 
174 

one who bathes in is purified, 122 

qualities of, 121-122 

water of on heads of seven great sages, 
125 

Garbhodaka Ocean 
at bottom of universe, 438 

hell situated between three worlds and, 
437 

Garu�a 
path of Ja�a Bharata compared to path of, 

61 

residence of, 283 

snakes in Mahatala disturbed by fear of, 
404-405 

Gau�iya-bha�ya 

Gaya 

supplementary note on incarnations in, 
481 

as saintly king, 78-79 

as son of Nakta, 77 

bathed in sanctified water by daughters of 
Dak�a, 82 

kept all his citizens satisfied, 83-84 

verses glorifying, 80-86 

Gayanti 
as wife of Gaya, 87 

Gayatri ca brhaty U$�ig 
verses quoted, 332 

Gayatri mantra 
quoted, 90-91 

sun-god worshiped by chanting, 317 

Ghrtapr�\ha 
as son of Priyavrata Maharaja, 293 

Godavari River 
land of India glorious because of, 122 
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Gold 
as yellow stool, 14-15 

color of compared to golden stool, 109 

encompasses four principles of sin, 15 

making body comfortable requires huge 
amounts of, 168 

produced from secretions of Siva and 
Bharani, 388-389 

produced on banks of Jambii-nadi River, 
108-109 

Goodness, mode of 
devotional service performed by those in, 

47 

Gopi-bhartu� pada-kamalayor 
quoted, 401 

Gop is 

Lord's mercy upon, 196 

understood Kr�r:Ja to be only real hus­
band, 187 

Gosvamis of Yrndavana 
practically didn't sleep at all, 31 

Government 
may arrest conditioned soul who steals, 

32 
men like carnivorous demons, 26 
present levies taxes unfairly, 80 

Grhastha 
duties of, 28 

Guru 
mercy of, 57 

qualifications of, 134 

See also: Spiritual master 
Guru-kmw.-prasade piiya 

quoted, 6, 57, 61 

H 

Hii lui prabhu nanda-suta 
song quoted, 110 

Hanuman 
serves Rama in Kimpuru�a-var�a. 223 

Happiness 
achieved by seeking a spiritual master, 60 

as brahma-saukhya, 158 

attained by engaging possessions in ser­
vice of Lord, 21-22 

Happiness 
does not exist in material world, 55 

material as cause of many miseries, 
229-231 

material as facility for eating, sleeping, 
etc, 159 

not found in family life, 25 

of family life compared to drop of water 
in desert, 30 

Hare Kr�r:Ja mantra 
Caitanya introduced congregational 

chanting of, 175 

one should hear vibration of, 9 

purifies one of baser modes, 48 

Harer niima harer niima 

verses quoted, 62 

Haridasa Thakura 
his confirmation of effects of chanting 

holy name, 394-395 

Hari-seviiya yaha haya anukula 
verse quoted, 93 

Hari-var�a 
Nrsirilhadeva resides in, 164 

Hayagriva 
returned Vedas to Brahma, 163 

Hayasir�a 
worshiped by Bhadrasrava and intimate 

servants, 157 

Hearing 
recommended by great saints m devo­

tional line, 175 

Heavenly planets 
attained by hearing about Bharata 

Maharaja, 69 

three groups of, 133 

Heavens, subterranean 
description of, 379-385 

Hellish planets (hell) 
animals don't go to, 444 

by acting impiously on e  achieves 
different positions in. 435-436 

number of, 441 
situation of, 437 

Hemakiita Mountain 
Alakananda River falls down upon peaks 

of. 131 
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Hira1,1maya-var�a 
as division of Jambiidvipa, 99 

Vi�1,1u lives as tortoise in, 205 

Hira1,1yagarbha 
as Brahma, 243 

sun-god known as, 315 

Hira1,1yakasipu 
as personification of material desire, 

167-168 

Hira1,1yak�a 
killed by boar incarnation, 220 

Hira1,1yareta 
as son of Maharaja Priyavrata, 288 

Hitvatma-pcitam grluzm andluz-kupam 
quoted, 29 

Holy name 
chanted jokingly or by chance, 425 

compared to sun, 394-395 

Haridasa Thakur a's confirmation of 
effects of chanting, 394-395 

three stages of chanting, 395 

Household life 
as field of fruitive activity, 11 

compared to blazing fire in forest, 25 

compared to dark well, 29 

consists of home, wife, children, etc. 172 

entanglement in as root cause of material 
attachment, 180 

execution of yajfias in, 28 

no one can be happy in, 30 

See also: Family life 
Hrdy anta/:t-stlw hy abhadrani 

quoted, 175 

Hr;;ikesa 
as controller of senses, 184 

Human life 
purification as aim of, 158 

Human society 
two classes of men in, 230-231 

Hyderabad 
Ayodhya exists in, 224 

I 

/dam hi viSvam bhagavcin ivetara/:t 
quoted, 93 

Idhmajihva 
as son of Maharaja Priyavrata, 274 

Ignorance, mode of 
Ananta as predominating Deity of, 410 

monkey as last animal birth in, 45 

result of action in due to madness, 436 

lhci yasya harer dcisye 
verses quoted, 66 

Ilavrta-var�a 
as division of Jambiidvipa, 98 

Siva as only male in, 142 

Illusion 
acts both on conditioned and liberated 

souls, 161 

Imam vivasvate yogam proktavan 
quoted, 317 

Impersonalists 
do not accept spiritual varieties of life, 

125 

Incarnations 
considered as ordinary material creatures 

by nondevotees, 205 

Lord appears in different, 424 

Matsyavatara appears first among all, 
199 

of Lord like waves of river, 165 

two divisions of, 481 

India 
father must get children married in, 28 

Ganges River purifies residents of, 122 

has many facilities for executing devo-
tional service, 254 

many worshipers of demigods in, 263 

Indra 
Ananta appears as white as, 417 

Bali Maharaja fought with, 399-400 

became intoxicated on soma-rasa, 84 

circumambulates Dhruva Maharaja, 
356-357 

fight between serpentine demons and, 
406 

possesses Devadhani, 326 

resides on Manasottara Mountain, 302 

Intelligence 
lost in association of atheists, 22-23 

meant for Kr�1,1a consciousness, 69 
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International Society for Krishna Conscious­
ness 

See: �i?�a consciousness movement 
Intoxication 

excites the senses, 32 

found where there is gold, 15 

quoted on Lord providing everyone with 
quota, 187 

Istdpurtam bahudha jayamdnam 
quoted, 276 

lsvara� sarva-bhutdnam hrd-dese 
quoted, 207, 361 

J 

Ja�a Bharata 
did not spoil his energy, 64 

path of compared to path of Garu�a, 61 

Jagannatha Purl 

Caitanya lived at, 124 

]agat-kararJa nahe prakrti jac)a-rllpd 
verses quoted, 219 

Jahnavi 
as name of Ganges River, 121-122 

Jains 
as false dcdryas who don't follow Vedic 

principles, 72-73 

Jambiidvipa 
is surrounded by ocean of salt water, 274 

nine divisions of land in, 97 

Jambii-nadi 
as river in Ilavrta, 107-108 

]anasya rrwho yam aham mameti 
quoted, 411 

]anmiidy asya yata� 
quoted, 415 

]anma karma ca me divyam 
verses quoted, 362, 477 

Jayadeva Gosvami 

]Iva 

K:r9�a's name appears in prayers of, 165 

quoted on Matsya incarnation, 199 

as name of moon-god, 346-347 

]Iva Gosvami 
cited on meaning of mdya-mayam, 183 

]Iva Gosvami 
cited on transcendental identity of the 

Lord, 228 

quoted on rurus, 445 

translation of text 10 given by, 424-425 

]fi.dnanandatmano v�1J.u� 
verses quoted, 353 

]nanis 
can't stop waves of sense gratification, 

167 

Jupiter 
movement and characteristics of, 351 

]yotir Veda 
technical terms in difficult to translate, 

309 

K 

Kaivalyam narakayate tri-daSa-pur 
verses quoted, 125 

Kalau sudra-sambhava� 
quoted, 475 

Kali-yuga 
Caitanya appears in, 238 

Caitanya 's path of devotional service easy 
in, 62 

cheating by pseudo yogis prominent in, 
23 

community known as arya-sam dja 
springs up in, 72-73 

Lord appeared as concealed incarnation 
in, 213 

modern civilization mainly situated in 
cities in, 6 

monarchy abolished in, 79 

qualities of people in, 109 

relatives will kill each other in. 24 

stringent material miseries began in. 136 

unwanted pregnancies in. 18 

Kali-yuge lrldvatara na kare 
verse quoted, 213 

Kamadeva 
lives in Ketumala-var9a. 181 

Kamais tais tair hrta-jiiana� 
quoted, 281 
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Kapiladeva 
analyzed cosmic manifestation as contain­

ing twenty-four elements, 210-2ll 

Karma-kii�r,la, jiiiina-kii� 
verses quoted, 460 

Karma� hy api boddhavyam 
verses quoted, 439 

Karmis 
suffer in this life and the next, 33 

Karttikeya 
vegetables attacked by weapons of, 292 

Kasyapa 
circumambulates Dhruva Maharaja, 

356-357 

Ka!ha Upani$ad 
quoted on expansions of V i��u as Super­

soul, 280 

Kaveri River 
land of India glorious because of, 122 

Kesaracala Mountains 
Sita River runs down peaks of, 128-129 

Kesava 
Jayadeva Gosvami's prayers contain name 

of, 165 

Ketumala-var�a 
as division of Jambiidvipa, 101 

as residence of Kamadeva, 181 

Ganges River flows through, 129 

Khala 
as envious living entity, 170 

Kholaveca Sridhara 
as great devotee of Caitanya, 234-235 

Ki brahma, ki siva, ki sanakadi 
verses quoted, 421 

Kimpuru�a-var�a 
Hanuman serves Rama in, 223 

King 
as representative of the Supreme Lord, 79 

Knowledge 
Hayagriva always protects Vedic, 163-164 

Krauiicadvipa 
is surrounded by ocean of milk, 291 

Kravyadas 
torment sinful men in Maharaurava, 446 

Krmibhojana 
as hellish planet, 441, 454 

Kr�f.la 
addressed as akiiicana-gocara, 234 

appears in various incarnations, 227 

as attractive, 65 

as only real husband of all women, 187 

as owner of all property, riches and 
wealth, 35 

authorized scriptures left by, 43 

cleanses the heart as Paramatma, 48 

death as representative of, 36 

hari-cakra weapon of, 42 
Mahapuru�a as name of, 77 

mercy of, 57 

only advanced devotee can understand 
lusty feelings between Radha and, 

415 
original form of, 165 

purpose of His appearance, 79 

reputation of is always expanding, 64 

specific characteristic of, 197 

takes away everything from favored 
devotee, 19 

took birth in Yadu dynasty, 88 

Kr�l)a consciousness movement 
as opportunity for all misled members of 

human society, 7 

chief engagement of, 175 

dealings in are never material, 94 

disciples in must follow regulative princi-
ples, 52 

established center in Mayapur, 259 
forbids illicit sex, 458 

gives everyone the chance to engage m 

service, 64 

goal of, 43 

is giVmg everyone the association of 
saintly people, 56 

is opening Caitanya 's path, 62 
is opening centers all over the world, 268 

is trying to elevate sudras, 47 

propagated to reestablish van:uiSrama­
dharma, 251 

spreads chanting of Hare Kr�l)a mahii­
mantra, 57 

teaches people to control mind and 
senses, 9 
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��l)ii River 
land of India glorious because of, 122 

Kmta-saktye prakrti haya gau� 
verses quoted, 219 

Kr§�-varr:�-am tvi§akr§�m 
verses quoted, 259 

K�arakardama 
as hellish planet, 441, 468 

K§atriya 
possesses riches to use for noble ac­

tivities, 475 

Vaitaral)i as hell for degraded, 459 

K§lr:te pur:�-ye martya-lokam 
quoted, 133, 256, 267 

Kumar as 
transcendental bliss derived by, 396 

Kumbhipaka 
as hellish planet, 441,447 

Kumuda Mountain 
as mountain of Jambiidvipa, 102 

Bhadra River falls onto peaks of, 130 

Kunti 
quoted on K�;�l)a 's appearance in this 

world, 200 

Kurma Purar:�-a 
quoted on demigods desiring to descend 

to Bharata-var�a, 269 

Kuru 
as division of Jambiidvipa, 99 

Bhadra River flows through province of, 
130 

Kusadvipa 
inhabitants of worship lire-god, 290 
surrounded by ocean of liquid ghee, 

286-287 

L 

Laghu-bhiigavatamrta 
quoted on expansions of the Lord, 

140-141 

quoted on Lord Rama, 224 

Lak�mal)a 
as brother of Rama, 223, 224 

as manifestation of Sailkar�aQa, 232 

Lak�mi (Lak�midevi, Lak�miji) 
as devotee of Kamadeva, 181 

as source of riches, 35 

material opulence not bestowed by, 193 

worships Lord during Sarhvatsara, 183 

Lak�mi-NarayaQa 
money should be utilized in service of, 36 

Lalabhak�a 
as hellish planet, 441,464 

Lamentation 
conditioned soul burned by fire of, 25 

conditioned soul lives life of, 36 

Liberated souls 
become captivated by illusory energy. 

161 

Liberation 
as obstacle to devotional service, 400-401 

attained by hearing about Bharata 
Maharaja, 69 

automatically attained by devotee, 
393-395 

bhakti-yoga as real path of. 252 

considered insignificant, 65 

devotees on platform of, 243 

obtained by pious acts temporary, 59 

people denied opportunity for, 251 

saintly persons easily attain, 57 

Living entities 
are never created, 152 

as prakrti, 201 

born from wombs, eggs and perspiration. 
209 

depend on heat and light from sun. 316 
exhibit greatness in spiritual world. 

178-179 

influenced by different modes of nature. 
434-435 

Lord controls all, 200 

meant to be enjoyed by ��Qa. 187 

Su persoul as director of. 216 

two kinds of. 362-363 

LohitiirQa 
as son of Ghrtapr�\ha. 294 

Lokaloka Mountain 
controls rays of the sun. 307-308 

four elephants on. 310 
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Lokaloka Mountain 
land of gold extending to, 306 

surrounds ocean of sweet nectar, 305 
Lord Rama 

See: Ramacandra 
Lotus feet of 1\:r�rya 

Lust 

one becomes dhira by surrender to, 147 

pure devotees compared to bumblebees 
engaged in serving, 6 

the Ganges River directly touches, 
121-122 

comparison of material and spiritual, 415 

mental situation for material enjoyment 
due to, 16 

one disobeys rules of sex life when 
blinded by, 17 

M 

Madhu 
as son of Bindu, 87 

Madhuruha 
as son of Ghrtapr�\ha, 294 

Madhviiciirya 
cited on planet Riihu, 99-100 
cited on purpose of ll$.fiiriga-yoga, 68 
quoted on Kamadeva as Pradyumna, 

181 
quoted on liberation from material world, 

243 
quoted on Lord Trivikrama, 122 

quoted on worship of Supreme Lord by 
different names, 279 

quotes BrahmaT.U.ia Purii� on Vi�ryu as 
Sisumiira, 353 

Mahakadamba 
as tree on Suparsva Mountain, 111 

Mahii-mantra 
chanting of inaugurated in Navadvipa, 

259 

spread by Kr�rya consciOusness move­
ment, 57 

Mahapuru�a 
as name of 1\:r�rya, 77 

Mahiiraurava 
as hellish planet, 441, 446 

Mahatala 
as a b od e  of m an y-h ooded snakes, 

404-405 
Mahatmanas tu mam piirtha 

verses quoted, 263 

Mahat-sevaril. dvaram iihur vimukte� 
quoted, 480 

Maitri 
bathed Gaya in sanctified water, 82 

Malyavan Mountain 
as mountain of Jambiidvipa, 101 
Cak�u River falls on summit of, 129 

Mamaivamso jiva-loke 
verses quoted, 176-177 

Mama janmani janman!Svare 
quoted, 170 

Mam eva ye prapadyante 
quoted, 43, 161 

Miim hi piirtha vyapasritya 
verses quoted, 461 

Mana� §ll${hanindriyani 
quoted, 152 

Mana§ ca bhadraril. bhajatiid 
quoted, 169 

Manasottara Mountain 
axle of wheel of sun-god's chariot rests 

on, 330 
residential quarters of demigods on, 302 
sun travels in a circle over sides of, 

325-326 
Manda� sumanda-matayo 

quoted, 109 
Mandara 

as mountain of Jambiidvipa, 102 
Man-mana bhava mad-bhakta� 

quoted, 171,246,258 
Manojava 

as son of Medhatithi, 298 
Manomaya 

as name of moon-god, 347 
Manovati 

as township of Brahma, 118 
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Manthu 
as son of Viravrata, 87 

Manu.Syana:ril sahasre�u 
verses quoted, 62 

Marici 
as son of Sam rat, 87 

Marriage 
does not last in material world, 54 

Mars 
movement and characteristics of, 

350-351 
Marta I) <;Ia 

sun-god known as, 3 15 
Material existence 

all constituents of described in Chapter 
Fourteen, 70 

conditioned soul perpetually runs around 
forest of, 15-16 

li.ving entity suffers miserable conditions 
of, 5 

uncontrolled senses like plunderers in 
forest of, 8 

way of explained, 40-41 
Materialists 

as miU;lhas, 158 

desire comfort for the body, 168 

don't heed danger of impending death, 
159 

Mat-sthani sarva-bhutani na 
quoted, 208 

Matsya 
always p rotects Vedic knowledge, 

163-164 

appeared in Ramyaka-var�a, 198 
appears first among all incarnations, 199 

Matta/:1 smrtir jnanam apohanaril ca 
quoted, 160 

Matter 
moves when Lord glances over total 

material energy, 2 18 
Maya Danava 

as great demon architect, 38 1 
Talatala ruled by, 403-404 

Mayadhyak$er:w- prakrti/:1 
verses quoted, 204, 211, 217. 219. 323, 

360 

Maya-pracuraniitmiya-sankalpena 
quoted, 183 

Maya pur 
Kr�Qa consciousness center established at, 

259 

Maya-sukhaya bharam udvahato 
quoted, 158, 193,379 

Maya tatam idaril sarvaril jagad 
quoted, 208 

Mayavadis 
attracted to merging into the Lord's exis­

tence, 66 

consider sankirtana-yajfta as pious ac­
tivity, 260 

regard Kr�I)a 's body as material, 181 

think universal form to be real, 208 

Meat-eating 
excites the senses, 32 

found where there is gold, 15 

Medhatithi 
divided Sakadvipa into seven sections. 

297-298 
Meghapr�tha 

as son of Ghrtapr��ha, 294 
Mental speculation 

material bodily conditions acquired due 
to, 5 

Mercury 
movement and characteristics of. 350 

Merumandara 
as mountain of Jambudvipa. 102 

Milky Way 
as Ganges River, 365 

Mind 
material existence caused by dirty things 

within, 175 

moon-god is deity of everyone"s. 347 
Miseries 

conditioned soul unable to protect himself 
from materiaL 36 

path of fruitive activities as original 
source of. 33 

Monarchy 
abolished in Kali-yuga. 79 

Money 
conditioned souls exchange. 51 
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Money 
conditioned soul steals, 35 

enemies created from transactions with, 
37 

known as la�mf, 475 

merchants always interested in earning, 5 

of conditioned soul spent for sense gra-
tification, 8 

required to keep women, 32 

taken away by family members, 10 

Monkeys 
transplants of sex glands of, 45 

Moon 
influences growth of food grains, 346 

is deity of everyone's mind, 347 

is similar to other stars, 329 

is twice as large as sun, 374 

Mercury is the son of the, 350 

reflects sunshine, 91 

travels faster than the sun, 345 

Moon-god 
considered chief of all living entities, 

346-347 

possesses Vibhiivari, 326 

Mount Meru 
Ganges River divides into four on top of, 

128 

See also: Sumeru Mountain 
Mrtyu� sarva-hara5 caham 

quoted, 279 
Mukti/.l svayam mukulitanjalil.z 

quoted, 393 

Mukunda 
activities of as very potent, 173 

Mur:ufaka Upani�ad 
quoted on acceptance of spiritual master, 

60 

N 

Nabhigupta 
as son of Hirar:tyaretii, 288 

Na dhanam na janam na sundarlm 
quoted, 109 

Nagaloka 
demoniac serpents on, 407 

Na jayate mriyate va kadacin 
quoted, 152 

Na�atrar:ziim aham sa51 

quoted, 91, 328-329 

Nakta 
as son of Prthu�er:ta, 76 

Na mam d�krtino mw.fha� 
verses quoted, 39, 158 

Nanda Maharaja 
as resident of Vrndavana, 197 

Niirada Muni 
always glorifies Ananta in his father's as-

sembly, 419 

as spiritual master of Vyasadeva, 419 

instructed Savarl).i Manu, 239 

worships Nara-Niirayal).a, 241 

Narada Pancaratra 
tenets of instructed to Savarr:ti Manu, 239 

Nara-Niirayal).a 
as best of all saintly persons, 240 

resides at Badarikasrama, 237-238 

Narayal).a 
as beautifully decorated with different 

weapons, 312 

as supreme controller of everyone, 201 

as ultimate goal, 68 

descended in the form of the sun, 341 

goddess of fortune as property of, 35 
money must be engaged in service of, 475 

quadruple expansions of, 139-141 

supremacy of demigods dependent on 
mercy of, 278 

Narmada River 
land of India glorious because of, 122 

Narottama dasa Thakura 
quoted on following paths of karma­

kaTJ,(j,a and jnana-kar.u;la, 460 

quoted on freedom from conditional bon­
dage, 245 

quoted on material disease, 13 

quoted on taking shelter of Kr�r:ta, 110 

N�!a-praye�v abhadre�u 
verses quoted, 174 
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Na tatha me priyatama 
verses quoted, 195 

Na te vidu� svartha-gatim hi 
quoted, 189 

Nature, material 
as external energy, Durga, 362 

modes of nature become manifest when 
Lord glances over, 421 

not cause of material world, 219 

working under ���a's direction, 204, 

211,217,323,361 

Navadvipa 
as best place within this universe, 259 

Nayam sriyo 'riga u nita:nta-rate� 
verses quoted, 196 

Nemam virifico na bhavo 
verses quoted, 195 

Nidrahara-viharakiidi-vijitau 
quoted, 31 

Nija-sr§ti-sakti prabhu saficare 
verses quoted, 218 

Nila Mountain 
as mountain of Jambiidvipa, 99 

Bhadra River falls onto peaks of, 130 

Nimlocani 
Varu�a possesses, 326 

Nityananda 
one becomes puffed up due to forgetting 

lotus feet of, 13 

Nityo nityanam cetana5 cetananam 
quoted, 362-363 

Nrsirhhadeva 
resides in Hari-var�a, 164 

0 

Offenses 
against Deity and spiritual master must 

be avoided, 140 

om bhar bhuva� sva� 
quoted, 90,317 

om namo bhagavate narasimhaya 
chanted by Prahlada Maharaja, 170 

Opulence 
as obstacle to devotional service, 400-40 I 

gold as source of material, 14-15 
obtained by offering prayers to Durga, 

194 

two kinds of, 397 

utilized for benefit in this life and next, 
22 

Outer space 
defined. 321 

sun is in middle of, 322 

p 

Padma Purar.za 
cited on expansions of the Lord, 141 

cited on Rama and His brothers. 224 

quoted on one who cannot be guru, 134 

Pa��ita Haridasa 
qualities of, 177 

Paramatma 
has no material connections. 228 

Param brahma param dhama 
verses quoted. 187 

Parame��hi 
as son of Devadyumna. 74 

Parasya saktir vividhaiva sruyate 
quoted. 185 

Pari bhadra 
as son of Yajiiabahu, 284 

Paritrar:taya sa:dhunam vinasaya 
quoted, 79. 230 

Paryavartana 
as hellish planet, 441, 473 

Pi;4ar:tc;lis 
foolish people follow, 43 

pseudo svamf.s, yogis and incarnations as. 
44 

Passion, mode of 
gold attracts those in. 14 

lions as last animal birth in. 45 

one is implicated in suffering by associ­
ation with. 18 
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Passion. mode of 
those in desire promotion to heavenly 

planets. 47 

Pastimes of J<r�rya 
described in Tenth Canto, 66 

Pat ala 
See: Nagaloka 

Patram pu�pam phalam toyam 
verses quoted, 172 

Pavamana 
as son of Medhatithi, 298 

Peace 
means of attaining, 48 

Pi sa cas 
places of enjoyment for in antari�a, 377 

Pitrloka 
as residence of Yamaraja, 438 

location of, 437 

Plak�advipa 
description of, 274 

inhabitants of described, 276, 282 

is surrounded by ocean of sugarcane 
juice, 282 

Planets 
enabled to float by manipulation of air, 

361 

fixed in their orbits, 359 

Pleasure 
doesn ·t exist in material world, 14 

Polestar 
as pivot for all stars and planets, 357 

Prabodhananda Sarasvali 
cited on position of demigods, 110 

quoted on achieving pure devotional ser­
vice, 125 

Pradyumna 
abode of, 141 

Kamadeva appears as, 181 

Prahlada Maharaja 
as grandfather of Bali Maharaja, 400 

as perfect example of dhira, 147 

as typical Vai�ryava, 169 

caused Lord to assume form of 
Nrsirhhadeva, 165 

quoted on family life as dark well, 28-29 

Prahlada Maharaja 
quoted on materialistic rascals, 158, 193 

Prajapati 
circumambulates Dhruva Maharaja, 

356-357 

Prakrte/.1- kriyamal)iini 
verses quoted, 16 

Pralayo payodhi-jale dhrtavan asi 
verse quoted, 199 

Pramanthu 
as son of Viravrata, 87 

Praryarodha 
as hellish planet, 441, 462 

Prapancikataya buddhya hari­
verse quoted, 93 

Prasada 
distributed in Mayapur, 259 

Prastava 
as son of Udgitha, 76 

Prastota 
as son of Pratiha, 75 

Pratiha 
as son of Parame��hi, 74 

as the paragon of bona fide preachers, 
74-75 

sons of, 75 

Pratiharta 
as son of Pratiha, 75 

Prayers 
offered by residents of Jambiidvipa, 

157-220 

of Siva to Sankar�aQa, 144-151 

Pregnancy 
takes place in lower-grade life, 136 

Premaiijana-cchurita-bhakti-
verse quoted, 228 

Priyavrata 
divided Bhii-mary<;lala with his chariot 

wheels, 92 

Viraja as jewel of dynasty of, 88 

Prthu Maharaja 
present leaders should take lessons from, 

80 

Prthu�eQa 
as son of Vibhu, 76 
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Purhsa� striya mithuni-bhavam etam 
verses quoted, 51 

Puriir:tas 
two opinions concerning Rama in, 224 

vast universal existence described in, 4 78 

Pure devotees 
can give up everything on i(r�(la's behalf, 

63 
compared to bumblebees, 5-6 

Purification 
as aim of human life, 158 

Purojava 
as son of Medhatithi, 298 

Pu�karadvipa 
description of, 301-302 

Pii.yoda 
as hellish planet, 441, 460 

R 

Radhara(li 
all money belongs to Kr�(la and, 35 

only advanced devotee can understand 
lusty feelings of Kr�r:Ja and, 415 

Rahu 
as planet below the sun. 373 

is twice as large as moon. 374 
Rahu-soma-raviTJ,iim 

quoted, 374 
Rak�asas 

places of enjoyment for in antari/cya, 377 

Rama 
as goddess of fortune. 185 

Ramacandra 
as Supersoul. 232 

brought devotees of Ayodhyii back to 
Godhead. 236 

goddess of fortune belongs to. 35 

mission of. 229-231 

served by Hanuman in Kimpuru�a-var�a. 
223 

Ramadi-milrti$u kala-niyanema 
verse quoted. 227 

Ramar:Jaka 
as son of Yajnabahu. 284 

Ramayar:ta 
cited on friendship of Rama and 

Bibhi�ar:Ja. 79 
Ramyaka-var�a 

as division of Jambiidvipa. 99 

Matsya appeared in. 198 

Rasatala 
as abode of sons of Diti and Danu. 406 

Raso 'ham apsu kaunteya 
quoted, 185 

Rati 
as wife of Vibhu, 76 

Raurava 
as hellish planet. 441, 444 

Ravarya 
attempted to kidnap Sitadevi. 227-228 
kicked by Bali Maharaja. 402-403 

killed by Lord Rama. 229-230 

Lak�mi carried away by. 35 

Regulative principles 
devotional service should be executed bv 

rigidly following. 161 
. 

Kr�t)a consciousness movement ham­
pered if disciples don"t follow. 52 

neophyte devotee ordered to worship 
Lord according to. 190 

purify one of baser modes. 48 

f:{�abhadeva 
body of belongs to spiritual platform. 

484-485 

instructs sons on accepting austeritv. 158 
l_{�ikulya 

as wife of Bhiima. 76 

/.l.tam pibantau sukrtasya loke 
verses quoted. 280 

Rudra 
appears from bf:'tween f:'vebrows of 

Ananta. 412 

See also: Siva 
Rupa Gosviimi 

cited on price for arhif:'ving God"s favor. 
23--t. 

df:'scribf:'s purf:' df:'vot ion a! sf:'rvicf:'. 190 
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Riipa Gosvami 
quoted on engaging everything in service 

of Lord. 93 
quoted on pure devotional service. 134. 

167 
Ruru 

as more envious than snake. 445 

s 

Sabde pare ca n�r:u"itam 
quoted. 23 

'Sadhu-sariga ', 'sadhu-sariga' 
verse quoted. 56 

Sagara Maharaja 
, earth dug up by sons of. 269 

Sakadvipa 
an island outside ocean of milk. 296 

Sakuntala 
, Menaka gave birth to. 126 

Salmalidvipa 
mantra of inhabitants of. 286 
surrounded by ocean of liquor. 282 

Sambhavamy atma-mayaya 
quoted. 312 

Samra\ 
as son of Citraratha. 87 

Samsara-davanala -licjha-loka­
verses quoted. 23. 25 

Sarilvatsara 
as devotee of Kamadeva, 181 
as wheel of the chariot of the sun-god. 

330 
Samvamani 

Yamaraja possesses. 326 
Sanatana Gosvami 

quoted on turning low-class men into 
brahma�as, 389 

Sandarilsa 
, as hellish planet. 441, 456 

Sankaracarya 
composed prayers in praise of Ganges 

River. 122 
Sankar�al)a 

ahode of. 111 

Sankar�aQa 
as predominating Deity of false concep­

tion of thinking onself as supreme en­
joyer, 411 

Siva meditates on, 143 
Sankhya philosophy 

different truths enumerated by. 211 
Sarikirtana-yajna 

recommended in this age. 259 
San.nyasa 

shouldn "t be taken out of sentiment, 11 
Santa 

as one of seven islands, 276 
Santa-kumiira 

quoted on serving toes of Lord's lotus 
feet. 167 

Saptii.Sva-nlpa-cchandarils i 
verses quoted, 332 

Saramii 
as female messenger of lndra. 406 

Sarameyadana 
as hellish planet, 441, 465 

Sarva-dharmii.n parityajya mii.m 
quoted. 461, 477 

Sarvam khalv idam brahma 
quoted, 210 

Sarvasya caham hrdi sanniv�!p 
Sarva-byapi sarva-bhutantar -atma 

quoted. 215 
Sastras 

advise one to associate with devotees, 
56 

Satatam kirtayanto mam 
verses quoted. 185 

Satavalsa 
as tree on Kumuda Mountain. 112 

Satijit 
as son of Viraja, 87 

Satrughna 
as brother of Lord Ram a, 224 

Saturn 
movement and characteristics of. 352 

Satya 
as wife of Manthu, 87 

Satyam jnanam anantam brahma 
quoted. 215 
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Satya-yuga 
everyone practiced mystic yoga in, 136 

Saumanasya 
as son of Yajiiabahu, 284 

Sa vai mana� kr�r:ta-padiiravindayo� 
quoted, 171 

Savarl)i Manu 
instructed by Narada Muni, 239 

Sa visvakrd viSvavid atmayoni� 
verses quoted, 280 

Scientists 
as cheaters, 37-38 

as rascals, 39 

demoniac attempt of to go to moon, 375 

have no control over God's law, 363 

interruption of speculative research work 
of, 211 

think material nature is working without 
supervision, 218 

try to explain cosmic situation, 95 

try to find cause of life, 151 

try to manufacture living entities 1n 
laboratories, 202 

want to avoid Supreme Lord's rule, 360 

Sense gratification 
conditioned soul accepts miserable condi­

tions to en joy, 39 

conditioned soul attracted to little happi­
ness derived from, 32 

conditioned soul"s money plundered 
through, 8 

j;ianis and yogis can·t stop waves of. 167 

materialists attached to, 47 

superior enjoyed in heavenly planets. 138 

wealth shouldn ·t be misused for. 21 

Senses 
compared to plunderers. 8 

of bhakta compared to fangless snake. 
126 

purified are spiritual. 93 

Se�a 

Sex 
holds universes on His hoods. 148 

allowed only for begetting children. 17 

as most prominent sin, 18 

conditioned soul captivated by. 49 

Sex 
family life as concession for, 230 

found where there is gold, 15 

husband discharges blood while enjoying. 
10 

material happiness centered around. 
229-231 

none in spiritual world. 136 

products of, 41 

relations allowed only with one·s wife. 
456 

Taptasurmi as hell for one who engages 
in illicitly. 456 

those enlivened by as descendants of 
monkeys. 45 

Siddhaloka 
constantly offer prayers to Lord. 417 

residents of have mystic powers. 376 

Silcyii�!aka 
quoted on praying for benecition. 170 

Simhika 

Sin 
son of as presiding deity of Rahu. 373 

devotees released from all kinds of. 454 

illicit sex as most prominent. 18 

in pursuit of bodily maintenance not 
committed by animals. 4.14 

Sisumara 
· 

description of. 365 

machine of stars and planets resembles. 
364 

should be considered as external form of 
Vi�I)U. 368 

SHade vi 
as wife of Rama. 223 

belongs to the spiritual world. 232 

kidnapped by Ravat:Ja. 35. 227-228 

Sita River 

Siva 

as branch of Ganges. 128 

course of described. 128-129 

as one of seven islands. 276 

as only male in Ilavrta-var�a. 142 

creates demigods. elements and sensr�. 

149-150 

engages in sex with Bhavani. 388-389 
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Siva 
lives with his associates in Vitala. 

388-389 

meditates on Sailkar�aQa. 143 

set fire to kingdoms of Maya. 403-404 

worships Ananta. 410 

Sleep 
compared to python. 30 

Soma 
w o r s h i p e d  b y  i n h a b i t a n t s  o f  

Salmalidvipa. 285 

as main river in Bharata-var�a. 249 

Soul 
becomes conditioned by material at­

mosphere. 5 

Spiritual master 
engaging possessions in devotional ser-

vice under guidance of. 21 

not to be considered ordinary man. 140 

one must approach a. 60 

only business of conditioned soul to ac-
, cepl. 6 

Sraddha 
bathed Gaya in sanctified water. 82 

Sridhara Svami 
cited on runts, 445 

quoted on achieving pure devotional ser­
vice. 125 

Srimad-Bhagavatam 
as authorized scripture, 43 
compiled about five thousand years ago. 

26 

meant for nonenvious. 169 

quoted on acceptance of spiritual master. 
60-61 

quoted on approaching bona fide guru, 23 

quoted on bodily necessities, 49 

quoted on burning of forest and 
l_{�ahhadeva"s body. 485 

quoted on cleansing heart hy hearing 
Bhdgavatam, 174 

quoted on cleansing of heart by 
Paramatma. 48 

quoted on devotional service as perma­
nent asset, 64 

Srimad-Bluigavatam 
quoted on false conception of thinking 

oneself as supreme en joyer, 411 
quoted on family life as dark well, 28-29 

quoted on how possessions increase illu­
sion, 66 

quoted on ignorant man as no better than 
ass or cow, 444 

quoted on increasing attachments, 51 

quoted on intelligent person worshiping 
supreme whole, 191-192 

quoted on Kr�Qa "s devotees as very dear 
to Him, 195 

quoted on Kr�Qa taking away everything 
from devotee, 19 

quoted on Lord's mercy upon gopis, 
195-196 

quoted on one with material desires 
engaging in devotional service, 265 

quoted on perfection of life, 68 

quoted on performing duties for satisfac­
tion of Vi�Qu, 455 

quoted on qualities of people in Kali­
yuga, 109 

quoted on real purpose of life, 58 

quoted on remembering Lord's lotus feet, 
171 

quoted on searching out a guru, 134 
quoted on serving toes of Lord's lotus 

feet, 167 

quoted on staunch devotional service 
elevating one to transcendental posi­
tion, 263 

quoted on tribulations of family life. 
230 

quoted on universe as the Lord, 93-94 

quoted on Vi�Qu "s eighth incarnation, 
484 

Srngavan 
as mountain of Jambiidvipa, 99 

Bhadra River falls onto peaks of moun­
tain, 130 

Sr�J.vatam sva-katlui� kr§�� 
verses quoted, 48, 174 

Sr§.ti-sthiti-pralaya-sadhana­
quoted, 194, 232, 361 
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Stars 

Stuli 

enabled to Boat by manipulation of air, 
361 

fixed to wheel of time, 348 
reflect sunshine,9l 

as wife of Pratihartii, 75 
Stutyavrata 

as son of Hiraryyaretii. 288 
Stuvanti munayab, suryam 

verses quoted, 334 
Subhadra 

as one of seven islands, 276 
Siicimukha 

as hellish planet, 441, 4 74 
Suc�nam srrmatam gehe yoga-bhr�!o 

quoted, 68, 463 
Sudarsana cakra 

causes wives of demons to have miscar­
riages, 385 

demons of Rasiitala defeated by, 406 
protected sun and moon from Rahu, 375 

Sudhama 
• 

as son of Ghrtapr��ha. 294 
Sudra 

falls into ocean of pus, stool, etc., 460 
Kj-�rya consciousness movement is trying 

to elevate, 47 
must try to become brahmar_ta, 460 
spends money lavishly, 475 

Sugati 
as son of Gaya. 87 

Siikaramukha 
as hellish planet, 441, 451 

Siilaprota 
as hellish planet, 441, 4 71 

Suman a 
as wife of Madhu, 87 

Sumati 
as son of Bharata, 72 

Sumeru Mountain 
axle of wheel of sun-god·s chariot rests 

on, 330 
is surrounded by Jambiidvipa. 274 
is within llavrta. 98 
township of Brahma on summit of. 117 

Sun 
described as bhagavan, 323 
holy name compared to, 394-395 
inhabitants of Plak�advipa attain the. 

276 
is in middle of outer space, 322 
is worshipable. 91 
moon is twice as large as. 374 
Nariiyarya as the, 341 
orbit of, 323-328 
planet and sun-god divide directions of 

universe, 316 
situated in middle of universe. 314 

Sun-god 
as Narayarya or Vi�ryu, 343 
as reflection of Vi�ryu, 279 
can't deviate from his orbit. 323 
chariot of worshiped by Giiyatri mantra, 

329-330 
has three speeds. 344 
Yamaraja as powerful son of. 438 

Suparsva 
as mountain of Jambiidvipa.102 

Supersoul 
as director of living beings. 216 
Rama as, 232 

Supreme Lord 
as original cause of all natural events. 

216 
Surocana 

as son of Yajiiabahu. 284 
Siirya 

as life and soul of this universe. 317 
Surya atma atmatvenopa.sya/:1 

quoted. 316 
Siirya Narayal)a 

as sun deity incarnation of Supreme Lord. 
362 

Surya-somagni-variSa-
verses quoted. 279 

Sutala 
as residence of Bali Maharaja. 390 

Suvarcala 
as wife of Parame��hi. 74 

Svadharma-ni!;!hab, §ala­
quoted. 304 



530 Srimad-Bhagavatam 

Svalpam apy asya dharmasya 
quoted. 64 

Svargaloka 
sons outlive their fathers on. 160 

Sveta 
as mountain of Jambiidvipa. 99 
Bhadra River falls onto peaks of moun­

tain. 130 
Svetasvatara Upani$ad 

quoted on Supersoul. 280 
quoted on word gal)ha, 215 

T 

Tad viddhi pra�ipatena paripra.Snena 
quoted. 60. 84 

Tad-jnanartharh sa gurum 
quoted. 6. 60, 134 

Taittiriya Upani$ad 
quoted on fear of Supreme Brahman. 281 
quoted on living entity becoming estab­

lished in spiritual, blissful life. 253 
quoted on word vipa.Scitaft, 214-215 

Talatala 
ruled by demon Maya. 403-404 

Tamisra 
as hellish planet, 441, 442 

Tapo divyarh putraka yena 
quoted. 158 

Taptasiirmi 
as hellish planet, 441, 456 

Tasmad gururh prapadyeta 
quoted, 23. 60, 134 

Tatala saikate, vari-bindu-sama 
quoted. 30 

Tathii dehiintara-praptift 
quoted, 476 

Tatra brahma tu vijiieyaft 
quoted, 141 

Time 
as insurmountable. 394 
causes luminaries to revolve around 

polestar, 357 
divided by moon-god, 286 
fear produced by, 383 

Time 
impossible to check wheel of, 42 

Tivre� bhakti-yogena yajeta 
quoted, 263 

Transcendentalists 
two groups of, 125 

Transmigration 
the secret of, 152 

Treta-yuga 
people enjoyed without tribulations tn, 

136 
Tri-da.Sa-pur akiisa-p�payate 

quoted, 110 
Tripurari 

See: Siva 
Trivikrama 

Madhvaciirya quoted on, 122 
Tri-yuga 

Lord known as, 213 
Tumburu 

as stringed instrument of Narada, 419 
Tva��a 

as son of Bhauvana, 87 
Tyaktva deharh punar janma naiti 

quoted, 258 
Tyaktva sva-dharmarh cara�ambujarh harer 

verses quoted, 64 

u 

Udgatii 
as son of Pratiha, 75 

Udgitha 
as son of Bhiima, 76 

Universal form 
devotee should first think of, 480 
is material, 93 
meditation on brings one to pure good­

ness, 92 
not real form, 208 

Universe 
appears like mustard seed, 4ll-412 
diameter of, 314 
heated by sun, 322 
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Universe 
is I ike a great fort. 8, 362 

resting like an atom on one of Lord·s 
hoods, 426 

rests on hood of Se�a, 148 
three divisions of, 307 

whatever we see is within this one. 329 

Upade�yanti te jiiiinam jiiiininas 
quoted, 75 

Or�a 
as wife of Citraratha. 87 

Utkalii 
as wife of Samra�, 87 

Uttarakuru-var�a 
boar incarnation worshiped in. 212 

Uttamasloka 
Bharata Maharaja was fond of serving. 63 

Uttanapada 
Dhruva Maharaja as famous son of. 123 

v 

Vaiku��haloka 
no anxiety or repeated birth in, 257 

Vairiija 
sun-god known as. 315 

Vai��avas 
always in transcendental bliss. 231 

avoid company of Jains. 72-73 

compared to desire tree, 169 

first business of. 172 

twenty-six good qualities of. 177 

VaiSya 
e a r n s  m o n e y  h o n e s t l y  t h r o u g h  

agriculture. etc . . 475 

Vaitara�i 
as hellish planet, 441, 459 

Vaivasvata Manu 
rules in Ramyaka-var�a. 198 

Vajraka,��aka-sal mali 
as hellish planet. 441, 457 

Valikhilyas 
offer glorilicat ion to sun-god. 333 

Vamadeva 
as son of Hira�yareta. 288 

Viimanadeva 
Bali Maharaja offered everything to. 

390-392 
Vi��u's appearance as.121-l22 

Vaiicha-kalpa-tarubhya.S ca 
verses quoted. 169 

Variihe viima-piidam tu 
verses quoted. 122 

Var�ranuiciiravatii 
verses quoted. 251 

Var�rama-dharma 
better position in material world attained 

by following principles of. 8-9 

easily adopted in Bharata-var�a. 251 

human being can·t violate principles of. 
453 

Varu�a 
inhabitants of Krauficadvipa worship. 

294-295 
possesses Nimlocani. 8, 326 
protects :\fount Kraufica. 292 

Vasu 
as son of Hira�yareta. 288 

Vasudana 
as son of Hira�yarelii. 288 

Vasudeva 
abode of. 141 

understood from platform of pure good­
ness. 92 

Vas us 
came from Nariiya�a. 277 

Vavu 
. inhabitants of Sakadvipa worship. 300 

Vayu PuriirJa 
quoted on mountains of Jambiidvipa. 97 

quoted on sun-god·s horses. 332 
Vedais ca sarvair aham eva 

quoted. 24. 7--1-

Vediinta-sarigraha 
quoted on taking birth in Bharata-var�a. 

250 

Vediinta-siitra 
quoted on Lord as sourer of rvrn·t hi ng. 

415 
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Vedas 
..\si-patravana as hell for deviates from 

path of. 449 

Kr��Ja incarnated as gigantic fish to pro­
tect. 199 

meant for understanding karma, jfuina 
and yoga, 68 

quoted on accepting bona fide guru, 6 

Venus 
motion and characteristics of. 349 

Vibhu 
as son of Prastiiva. 76 

Vidhvadhara-loka 
as planet below Rahu. 376 

Vidyadharas 
constantly offer prayers to Lord. 417 

Vidyapati Thakura 
quoted on unhappiness of family life. 

29-30 

Vij a yad h va j a 
cited on size of Rahu. 374 

Vi raja 
as son of Tva$�ii. 87 

verse glorifying. 88 

Viraraghava Acarya 
explains verse of Bhagavatam, 279-280 

quoted on affection in intimate relation­
ships. 183 

Vird!a-riipa 
as external body of Lord. 478 

Viravrata 
as son of \fadhu. 87 

Virocanii 
as wife of Tva$[ii. 87 

Visasana 
as hellish planet. 441, 463 

V�ayaft khalu sarvataft 
quoted. 49 

Vi$1)U 
expands as demigods. 276 

si.Sumara as external form of. 368 

sun-god as reflection of. 279 

V�fJ,u-dharmottara 
cited on Lord Rama. 224 

Vi$1)Upadi 
as name of Ganges River. 121-122 

V�IJ-U PurdlJ-a 
quoted on demigods and others worship­

ing sun-god. 332 

quoted on satisfying Lord by executing 
prescribed duties. 251 

quoted on sun-god·s horses. 332 

Vi$iiCi 
as wife of Yiraja, 87 

Visvadhara 
as son of Medhatithi, 298 

Vi$vaksena 
as assistant of Lord, 311-312 

Visvamitra Muni 
was captivated by Menakii, 126 

Visvanatha Cakravarti Thakura 
cited on Deity worship by demigods. 

139-141 

cited on location of hellish planets. 434 

cited on location of Lokaloka Mountain. 
309 

cited on meditation on vird!a-rupa, 
369-370 

cited on mountains of Jambiidvipa. 97 

cited on personal identity of the Lora. 
228-229 

cited on praying for benediction. 169 

cited on sakama-bhakta, 191 

cited on separation of Rama from Sita. 
231 

cited on sons outliving their fathers. 160 

cited on word adi, 415 

describes real guru, 23 

gives opinion on sins leading to Raurava 
hell. 444 

quoted on guru as representative of 
Supreme Lord, 290 

quoted on material world as blazing forest 
fire. 25 

quoted on method of worship of Varul)a. 
294 

quoted on mild flames of ku5a grass. 
287 

quoted on spiritual mastcr"s mercy. 61 

quoted on sun as life and soul of all living 
entities, 316 

quoted on township of Brahma. I I 8 
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Vi tala 
Siva lives with his associates in, 388-389 

Vitihotra 
as ruler of Pu�kardvipa, 303 

Vivikta 
as son of Hiral)yareta, 288 

Vrddhasena 
as wife of Sumati, 73 

Vrndavana 
Kr�l)a treated as beloved son or lover by 

residents of, 197 

Vyasadeva 
wrote Bhagavatam as commentary on 

Vedanta-srltra, 419 

Vyetika�a Bhana 

Wife 

questioned by Caitanya about Lak�mi. 
196-197 

w 

as illusion personified, 40 

compared to witch and tigress, lO 

material happiness centered around 
one's, 229-231 

sex relations should be restricted to one's. 
456 

Women 
and men, attraction between as cause of 

bondage, 41 

compared to dolls. 201 

conditioned soul falls victim to, 32 

lCf�!)a as only real husband of all. 187 

Kr�!)a fulfills desires of. 190 

three kinds of created by demon Bala. 
386-387 

World, material 
as one fourth of Lord's creation. 95 

as transformation of material qualities. 
95 

compared to forest. 5-6 

compared to mirage in desert. 13-14 

correction of miserable conditions in. 114 

demigods see to affairs in. 3ll 

different types of enemies within. 20 

World, material 
entered by conditioned soul for some 

material profit, 5 

enviousness in, 54 

everyone works in wrong direction in. 
252-253 

following principles of var(ttisrama­
dharma to attain better position 111. 

8-9 

full of envious persons. 169 

miseries of, 55 

not created just to inflict suffering on liv­
ing entities. 218 

purpose of creation of. 416 

scientists, philosophers. etc. as cheaters 
in, 37-38 

seen as perishable by Vedic scholars. logi­
cians, etc., 160-161 

seen as permanent by conditioned soul. 
12 

three kinds of activities in. 434 

under superintendence of Durgadevi. 232 

y 

Yac ca�ur e�a savitii sakala-graha(tiim 
verses quoted. 322. 360 

Y ad gatvii na nivartante tad dhama 
quoted, 256 

Yadu dynasty 
K.r�!)a took birth in. 88 

Y adyapi siirikhya mane 'pradhana' 
verses quoted. 218 

Yajnabahu 
as master of Salmalidvipa. 284 

Yajiiiirthat karma(to 'nyatra 
verses quoted. 455 

Yajria-si§tiiSina/.t santo 
verses quoted. 454 

Yak�as 
places for enjoyment for in antari�a. 

377 

wives of assist Bhavani. 107 

Yamadiitas 
bring sinful men to Yamaraja upon their 

death. 438 
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Yamaraja 
as King of pitas, 438 

possesses Sarhyamani. 326 

Yam eva4a vr�ute tena labhya/:t 
quoted. 228 

yam labdhvii ciiparam liibham 
quoted. 265 

Yamuna River 
land of India glorious because of. 122 

Yan maithuniidi-grhamedhi-sukham 
quoted. 33. 230 

Yiinti deva-vratii deviin 
verses quoted, 47. 256. 278 

Yiinti mad-yajino 'pi miim 
quoted, 47 

Yasmiid brahma-saukhyam tv 
quoted. 158 

Yasoda 
as resident of Yrndavana. 197 

Yasyiiham anugrhniimi har4ye 
quoted, 19 

Y asyajnayii bhrahmati sambhrta­
quoted. 302 

Yasya prasiidiid bhagavat-prasiida/:t 
quoted, 61, 290 

Yasya samyag bhagavati 
verses quoted, 243 

Y asyiitma-buddhi/:t ku�ape 
verses quoted. 444 

Yata dekha va4�avera vyavahiira 
verse quoted, 231 

Yathii kiincanatiim yiiti 
verse quoted, 389 

Yat karo�i yad a§nasi 
verses quoted, 22, 34 

Y at-piida-pmikaja-paliiSa-viliisa 
verses quoted, 167 

Ye 'py anya-devatii-bhaktii 
verses quoted, 276-277 

Yogamiiyii 
as Lord's personal potency, 312 

Yoginiim api sarve�iim 
verses quoted, 126 

Yogis 
are fallen and cheated, 44 

can't stop waves of sense gratification, 
167 

can't succeed without devotional service, 
126 

control bodily airs, 300 

Yudhi�\hira Maharaja 
present leaders should take lessons from, 

80 

z 

Zodiac 
motion of sun and planets in explained, 

340 

sun assumes twelve names according to 
signs of. 343 

sun passes through signs of, 322 
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